Quarantine Act

(BBFn —+REASAASBERSE —H—5)
(Act No. 201 of June 6, 1951)
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Chapter I General Provisions
(BHY)
(Purpose)
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Article 1 The purpose of this Act is to prevent infectious disease-causing
pathogens that are not native to Japan from entering the country via marine
vessels or aircrafts as well as to ensure that necessary measures are taken to

prevent other infectious diseases involving vessels or aircrafts.
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(Quarantinable Infectious Disease)
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Article 2 The term "Quarantinable Infectious Disease" as used in this Act shall
mean the infectious diseases listed below:
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(1) Class I infectious diseases prescribed in the Prevention of Infectious
Diseases and Medical Care for Infectious Patients Act (Act No. 114 of 1998)
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(i1) In addition to the diseases listed in the previous item, diseases specified by
a Cabinet Order as requiring examination (whether or not there are any
disease-causing pathogens that are not native to Japan) in order to prevent
such disease-causing pathogens from entering the country.
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(Application of this Act to Suspected Disease Carriers and Disease Carriers
Who Have No Symptoms)
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Article 2-2 (1) This Article shall also apply to a suspected disease carrier of the
infectious disease listed in Item 1 of the preceding article, as such persons are
deemed infectious patients.
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(2) This Article shall also apply to someone who is a carrier of the infectious
disease-causing pathogens, listed in Item 1 of the preceding article, but has no
symptoms, as such persons are deemed infectious patients as listed in Item 1 of

the preceding article.
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(Quarantine Port, etc.)
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Article 3 The term "quarantine port" or "quarantine airport" as used in this Act

shall mean ports or airports specified by a Cabinet Order respectively.
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Chapter II Quarantine
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(Prohibition of Entry into Port etc.)
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Article 4 The master or aircraft captain (including a person who fulfills a duty
on behalf of them. The same shall apply hereinafter) of a marine vessel or
aircraft listed below (hereinafter called as "vessel from abroad" or "aircraft



from abroad" respectively) shall not put such a vessel into port in Japan (into

Honshu, Hokkaido, Shikoku, Kyushu, or their neighboring islands, as specified

by an Ordinance of the Health, Labour and Welfare Ministry. The same shall

apply hereinafter), nor shall such aircraft land on the ground or on the enter
waters, including waters in the ports, in Japan except quarantine airports,
before a quarantine certificate or a provisional quarantine certificate

(including notices listed in Article 17-2. The same shall apply hereinafter

except Article 9) is delivered; provided however, that this shall not apply to

cases where the master of a marine vessel from abroad puts the vessel into a

quarantine area specified in Article 8-1 or any area specified by Article 8-3 in

order to go through quarantine, or puts the vessel into port (except the
quarantine area specified by Article 8-1 or any area specified by Article 8-3) in
order to allow a person prescribed in Item 1 of the provisions of the following
article to come ashore or unload cargo pursuant to the instructions in Article

13-2, or the aircraft captain of the aircraft from abroad lands an aircraft land

or a marine vessel enters waters with the permission of the quarantine station

chief (including a chief of quarantine station's branch office or field office. The
same shall apply hereinafter).
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(1) Marine vessels or aircraft that arrive in Japan after departure from any
foreign port or after visiting any foreign port.
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(i) Marine vessels or aircraft that have picked someone up or loaded any items
from other marine vessels or aircrafts that have come from foreign ports or
have visited any foreign ports (except vessels or aircrafts to which
quarantine certificates or provisional quarantine certificates have been
delivered).
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(Restriction of Traffic, etc.)
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Article 5 With respect to a marine vessel or aircraft from abroad (hereinafter
referred to as "vessel, etc."), no one shall come ashore or unload any cargo from
a marine vessel , nor shall anyone disembark from an aircraft or leave the
quarantine area in the airport as specified by the quarantine station chief or



take out any object from such aircraft or quarantine area, in each case, before a
quarantine certificate or a provisional quarantine certificate has been issued;
provided, this shall not apply, however, to cases where any of the following
apply:
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(1) When a person comes ashore or unloads items for a marine vessel, or a
person disembarks from an aircraft or leaves the quarantine area in the
airport specified by the quarantine station chief or takes an item out from
such aircraft or quarantine area, after the quarantine station chief has
confirmed that they are definitely not infected by any quarantinable,
infectious disease-causing pathogens.

=B =200 mRICHES T, UEEYRESG T L. UTEVCHT & &,

(i) When such cargo is unloaded or taken out pursuant to the instructions
specified in Article 13-2.
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(iii)) When permission is given by the quarantine station chief in acknowledged

emergency situations.
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(Notification before Quarantine)
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Article 6 The master of a vessel, etc. intending to invoke quarantine procedures
shall, when approaching a quarantine port or quarantine airport, give notice in
an appropriate manner, as to whether or not there exists any quarantinable
infectious patients or any deceased persons and so to any other matters
specified in an Ordinance of the Health, Labour and Welfare Ministry, to the
chief of the quarantine station (including branches or quarantine station field
offices; the same shall apply hereinafter) located in the quarantine port or in

the quarantine airport, as the case may be.
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Article 7 Deletion
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(Quarantine Area)
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Article 8 (1) Masters of marine vessels shall put the vessel into the quarantine
area when the vessel goes through quarantine, except when they receive a
notice as specified in Article 17-2.
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(2) Captains of aircraft from abroad shall move the aircraft to the quarantine
area immediately after landing at the quarantine airport or on the water.
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(3) In the cases prescribed in the preceding two paragraphs, if the quarantine
station chief instructs the master of the vessel etc. to move the vessel to a place
other than the quarantine area for reasons such as the weather, the master of
the vessel etc. shall follow these instructions.
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(4) One or more quarantine area shall be specified for each quarantine port or
quarantine airport pursuant to Paragraph 1 and Paragraph 2, and notice shall
be given of these by the Health, Labour and Welfare Minister in consultation
with the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.
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(Quarantine Signal)
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Article 9 When a marine vessel enters a quarantine area or any place specified
by provision in Paragraph 3 of the preceding article for quarantine purpose,
the master of such marine vessel shall, until a quarantine certificate or a
provisional quarantine certificate has been received, display a quarantine
signal pursuant to the provision of an Ordinance of the Health, Labour and
Welfare Ministry. The same shall apply in the case where a provisional
quarantine certificate expires pursuant to the provisions in Article 19-1 or a
notice of invalidation of a provisional quarantine certificate is given pursuant
to the provisions in Article 19-2 while the marine vessel lays at anchor in port,
to the period from the time when the provisional quarantine certificate expires



or a notice of invalidation of the provisional quarantine certificate is given to
the time when the master moves the vessel out of the port or when an issued

quarantine certificate or provisional quarantine certificate is received.

(K D Ba4k)
(Start of Quarantine)
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Article 10 The quarantine station chief shall start quarantine service promptly
when the vessel etc. enters the quarantine area or the place specified in the
provisions in Article 8-3, unless this is not possible for reasons such as bad
weather; provided, however, that the chief may postpone such quarantine
service until sunrise if the vessel enters the area after sunset.
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(Submission and Presentation of Documents)
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Article 11 (1) The master of a vessel, etc. shall submit a report, as prescribed,
showing vessel name or registration number, port of departure, ports of call
and other matters specified by the Ordinance of the Health, Labour and
Welfare Ministry, in order to go through quarantine; provided, however, that
for quarantine after the provisional quarantine certificate expired, this shall
apply only to cases where the quarantine station chief so demands.
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(2) The quarantine station chief may request the master of the vessel etc. to
submit the documents listed in Item 1 through Item 3, and to present
documents listed in Item 4 and Item 5 shown below:
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(i) List of crew
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(i1) List of passengers
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(iii) Cargo temporary restraining order
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(iv) Logbook or Flight logbook
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(v) Other necessary documents for quarantine
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(Questions)
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Article 12 The quarantine station chief may make necessary inquiries of persons
on board, the pilot and any person who comes on board after the vessel, etc.
calls into the port, and may assign a quarantine officer for this task.

(BEKOHA)
(Medical Examination and Inspection)
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Article 13 (1) The quarantine station chief may examine a person and the vessel
etc. prescribed in the preceding article to see whether or not there are any
quarantinable infectious disease-causing pathogens, and may assign a
quarantine officer to the job.
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(2) With respect to the examination specified in the preceding paragraph, the
quarantine station chief may carry out an autopsy or may assign a quarantine
officer to do the job, if necessary, in order to conduct an examination as
specified in the preceding paragraph. In this case, if an autopsy is needed in
order to investigate the cause of death, or it is obvious that the aims of autopsy
will not be achieved if an answer from the bereaved families is delayed because
where they family is residing is not known, or they live in a distant place, it is
not necessary for a quarantine station chief to obtain the permission of the

bereaved families.
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(Instructions for Unloading etc.)
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Article 13-2 The quarantine station chief may give instructions to the master of
the vessel etc. to unship or produce the cargo for an examination as specified in
Paragraph 1 of the preceding article if it is deemed difficult to carry out an

examination of the cargo on board as specified in the preceding paragraph.
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(Measures for Infected or Potentially Infected Vessels etc.)
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Article 14 (1) The quarantine station chief may take all or some of the measures
listed below, in so far as they are reasonably necessary for vessels etc. that left
from or made calls at ports in any quarantinable infectious disease infected
area, or vessels etc. that have infectious patients or carry deceased, or vessels
etc. in which rats carrying or potentially carrying pest bacillus are found on
board, or vessels etc. that are infected or potentially infected by a
quarantinable infectious disease:
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(i) Isolate a patient with an infectious disease listed in Article 2-1, or assign a
quarantine officer to the job.
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(i1) Restrict the activities of a suspected patient with the infectious disease
listed in Article 2-1, or assign a quarantine officer the job. (This is limited
only to situations where certain infectious diseases specified in the same
article occur abroad and where it is recognized that that such infectious
disease-causing pathogens may enter the country and have a serious impact
on the lives and health of the citizens of Japan).
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(ii1) Disinfect an object or an area that is infected or potentially infected by
quarantinable infectious disease-causing pathogens, or assign a quarantine
officer to the job, or give an order for disposal if it is difficult to get rid of the



disease-causing pathogens completely.
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(iv) Cremate a corpse (including a dead fetus) that is infected or potentially
infected by quarantinable infectious disease-causing pathogens, pursuant to
the provisions in the Act on Graveyards, Burial Services, etc. (Act No. 48 of
1948).
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(v) Prohibit or restrict the use of an object or an area that is infected or
potentially infected by quarantinable infectious disease-causing pathogens,
or prohibit the transfer of such an object.
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(vi) Have a quarantine officer or another qualified person exterminate rats or
insects.
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(vii)) Immunize someone who it is thought needs this, or assign a quarantine
officer to the job.
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(2) The quarantine station chief may give instructions to the master of a vessel
etc. to bring the vessel to another quarantine port or quarantine airport, after
clearly explaining the reasons for such an action, if it is deemed impossible to
take the necessary measures listed in Item 1 through Item 3 or Item 6 of the

preceding paragraph due to inadequate equipment in the quarantine station.

(I FfE)
(Isolation)
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Article 15 (1) Isolation prescribed in Article 14-1 (1) shall be conducted by
admitting such a person to a designated medical institution for specified
infectious diseases (designated medical institution of specified infectious



diseases prescribed in the Act on Prevention of Infectious Disease and Medical
Care of Infectious Patients; The same shall apply hereinafter), or a designated
medical institution of Class 1 specified infectious diseases (designated medical
institution for Class 1 infectious diseases prescribed in the Act. The same shall
apply hereinafter); provided, however, that isolation may be conducted by
admitting such a person to a hospital or a clinic that the quarantine station
chief considers appropriate, excepting designated medical institutions for
specified infectious diseases and designated medical institutions for Class 1
infectious diseases, due to unavoidable circumstances including emergencies.
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(2) The quarantine station chief shall lift the isolation immediately after it is
confirmed that the patient with an infectious disease listed in Article 2-1 is no
longer a carrier of the disease-causing pathogens while such patients are
isolated.
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(3) Administrators of hospitals or clinics used in the cases referred to in Item 1
shall inform the quarantine station chief when it is confirmed that, among
isolated patients pursuant to the provisions in Article 14-1 (1), patients with
infectious disease listed in Article 2-1 are not carriers of such disease-causing
pathogens any longer.
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(4) Persons who are isolated pursuant to the provisions in Article 14-1 (1) or
his/her guardian (a person who exercises parental authority or a carer. The
same shall apply hereinafter) may make a request to the quarantine station
chief to lift the isolation.

5 Tﬁﬁ?ﬁﬁ . BHEOBEIZ L 2ROV H O & 1T, YHBHES N TV D5 4H

(ZHB T D EYE D BT ON T, YHBEREDOREEREZRA L TN E S 1o
ﬁﬁ?@x’% L2 id e s,

(5) The quarantine station chief shall confirm whether or not such an isolated
patient with an infectious disease listed in Article 2-1 is a carrier of the
infectious disease-causing pathogens when such a request is made pursuant to
the provisions in the preceding paragraph.
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(Restriction of Activities)
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Article 16 (1) Restriction of activities prescribed in Article 14-1 (2) shall be
conducted by admitting such a person to a designated medical institution of
specified infectious diseases or a designated medical institution of Class 1
infectious diseases, specifying the period of time; provided, however, that such
restriction of activities may be conducted by admitting such a person to a
hospital or a clinic that the quarantine station chief considers appropriate,
except designated medical institutions for specified infectious diseases and
designated medical institutions for Class 1 infectious diseases, or by keeping
them on board and providing accommodation for them within the vessel with
approval of the master of the vessel.
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(2) The period set forth in the preceding paragraph shall be no longer than 144
hours for pests, one of the diseases listed in Article 2-1, and shall be no longer
than 504 hours for diseases other than pests listed in the same paragraph, but
shall be no longer than the period of time specified by a Cabinet Order, taking
into consideration the incubation period for each infectious disease.
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(3) The quarantine station chief shall lift the restriction immediately it is
confirmed that such a person whose activity is restricted pursuant to Item 1 is
no longer a carrier of the particular infectious disease-causing pathogens.
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(4) Administrators of hospitals or clinics used pursuant to the preceding
paragraph shall inform the quarantine station chief of it when it is confirmed
that such a person whose activity is restricted pursuant to the provisions in
Article 14-1 (2) is not a carrier of the relevant infectious disease-causing
pathogens.
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(5) The person whose activity is restricted pursuant to the provisions in Article
14-1 (2) or his/her guardian may make a request to the quarantine station chief
to lift the restriction of activities.
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(6) The quarantine station chief shall confirm whether or not the person whose
activity is restricted is a carrier of the relevant infectious disease-causing

pathogens when such a request is made pursuant to the preceding paragraph.
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(Special Provisions for Application for Examination)
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Article 16-2 (1) A person who has been isolated pursuant to the provisions in
Article 14-1 (1) or his/her guardian may, if more than thirty days have elapsed
since the start of the isolation, apply for an examination of the isolation
(including re-examination; and the same shall apply in Paragraph 2 and
Paragraph 3) to the Health, Labour and Welfare Minister, in writing or
verbally.

2 JBAEFEREIX, ATEOFEFE RN H O L 1L, YZBFAFH RPN HOIZANLIE
BLUTHBUNIZ, YEAERRICRT2H8 R EZ Ll s 7zn,

(2) The Health, Labour and Welfare Minister shall make a decision within 5 days
from the date of such applications for examination, if said application for
examination is done pursuant to the preceding paragraph.

3 HHNEAEHE - SOBEICL VRS TWDE TH D TURLMREAED WIS =
+REZEX RN D DOXITEOREE D, ITBAREEE (B =t+tFEEEEa s+
) \ZEDEXREAEGBRKEICHEEERE Lz & X3, EAFBREIT, Y%FEAER
AR DRBES N TV AE DRI ZOMEICL VBB SN T-E OB LT =+FHH DN
(T WREEEF RIS T R E LT b,

(3) If a person who has been isolated pursuant to the provisions in Article 14-1
(1) or his/her guardian applies for examination to the Health, Labour and
Welfare Ministry in accordance with the Administrative Appeal Law (Act No.
160 of 1962)before thirty days have elapsed since the start of the isolation, the
Health, Labour and Welfare Minister shall make a decision regarding the case
within 35 days from the day of his/her isolation him/her under the provisions of
the relevant paragraph.

4 FHNUEE-HE - SOREICL VRIS LTV D HE TH D TYHREED B =
TR ZEZRN S OXITE DOREE D, ATBRREAIEIC S S HREFTRICHE AT K

12



L., o, YOS =+ R 22 & i, BREFRRIZ. BEbic, F4%
JEAGHBREICEIEL, 2D, ZOFEEAFRANTEM L2 TT R 5220,

(4) If a person who has been isolated pursuant to the provisions in Article 14-1
(1) or his/her guardian applies for examination to the quarantine station chief
in accordance with the Administrative Appeal Law before thirty days have
elapsed, and then more than thirty days elapse, the quarantine station chief
shall transfer the case to the Health, Labour and Welfare Minister, and shall
give notice to the applicant for examination.

5 HAHAOBEICEIVFEEPBESNTZEZIT, ZLDNL, BAEFEHREICHEETEK
WHOTbDEHRR LT, H_HOBEZEAT 5,

(5) When the case is transferred pursuant to the provision in the preceding
paragraph, the provisions in Paragraph 3 shall apply to such cases as if the
examination were applied for to the Health, Labour and Welfare Minister from
the start.

6 JEAEGTEREIL. FH ORI UIE —HOFER (BEfOWMNS =+R2Bx 5%
IR bDIZRD, ) ZL LD ET2LEIE HONLD, FikaF (EFRITEHLHK
B (B 4 =EREE —+5) BNRICHET 2HEEZ VS, ) TEHATEDD
HDODOEREZFENR T2 5720,

(6) The Health, Labour and Welfare Minister shall hear the views of the council
and others (institutions set forth in Article 8 of the National Government
Organization Law: Act No. 120 of 1948) specified by a Cabinet Order
beforehand when the Minister determines the case pursuant to Item 2 or Item
3 (limited to cases where more than thirty days have elapsed from the start of

the isolation).

(K922 5 RIE D A2 41)
(Delivery of Quarantine Certificate)

FHEEd BRETRIE. SR MIEELN LT, RIEREOHRIFENENITRATLE
FNRIRNEROTZE X, YEMMMEORITR LT, BEFIEE M LTk
57w,

Article 17 (1) The quarantine station chief shall deliver a quarantine certificate
to the master of the vessel etc. if it is recognized that there is no risk that
quarantinable infectious disease-causing pathogens will enter the country.

2 BETRIL. MMMOENEAFOEHREY L EEAGBHESTEDDLE ZAITLD
JEAGHHE T CTEDDFHLBR LIZGHITBNT, ZALOM@BHRIZEY . M
LT, BERMEORHRBEENENITREATLIBENNLRWVWERDILXIE, Hb
MU, YO RIZK LT, BEFIELZ &3 5 50mz LTl b,

(2) In cases where the master of a vessel gives notification of matters specified by
the Ordinance of the Health, Labour and Welfare Ministry pursuant to the
Ordinance of the Health, Labour and Welfare Ministry, in addition to the
notification pursuant to the provisions in Article 6, the quarantine station chief
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shall give notice regarding delivery of the quarantine certificate to the master
of the vessel beforehand if it is recognized that there is no risk that
quarantinable infectious disease-causing pathogens may enter the country via

such a vessel.

(BUAGE 2 35 RIE 0D A2 AF)
(Delivery of Provisional Quarantine Certificate)

FHANE BETRIL. REFMEEZRMT D22 ENTERVERIZEBN TS, Y
a2 LU CHERGYE DR IFERNENICEAT HBEZNNTE A ERNERDI- L X
. URIRIEORIZH LT, —EOHIMEZED T, RIREFIEEZ T 252 LR T
ERAR

Article 18 (1) Even if it is impossible to deliver the quarantine certificate, the
quarantine station chief may deliver a provisional quarantine certificate to the
master of the vessel, etc., specifying a certain period of time, when it is
recognized that there is little or no risk that the quarantinable infectious
disease-causing pathogens will enter the country.

2 FAHHEOHBEICBNT, BEFRIL., BERIYEORITIKIRRE L BTN DH5E
TIEE IV oIt L, MAEEEEO#HRBEE I+ RNEESE =51
7)) BERELFITHET DFOEREZRD, YZEOENICHBIT 2 EFT, Hkk
Je K ONRA I ONTIT O B R E DD JEATHEE S TED 2 FHIZOWTIEZ KD,
FIHOHLEIZ L0 E O T2 HIHNIC I W TEEHE OIRIRE OO EFIRRRIC DV TR
RO, HLIFEMZITW, IREELZ L TINLEZTOhEDL LN TE D,

(2) In the cases referred to in the preceding paragraph, the quarantine station
chief may demand that a suspected patient of the quarantinable infectious
disease-causing pathogens whose activity is not restricted present a passport
as prescribed in Item 5 of Article 2 of the Immigration-Control and Refugee-
Recognition Law (Cabinet Order No. 319 of 1951), and have him/her report the
details of their residence in Japan - contact address, name, travel schedule and
other details specified by the Ordinance of the Health, Labour and Welfare
Ministry, as well as demanding a report of his/her body temperature and other
physical conditions within the period specified by the paragraph, or to ask
questions. A quarantine officer may be assigned to this job.

3 MEFTRIL, AEOHEIC X oA ITEM O R, EFEREBICEREZECEE
Mesd L7z & &3, STk L, REFTZE OO EFEEIC S W TR E LI H &
T F OMBIEEGE D T8 LR FHAERT 5 L & bIC, YE ORI OFTEH
Z A ES S ANE R RS (PREEFT 2 3% & T 5 i SUTR I KICH > TE, TR ITIKE
ET D, B AREDOZUTBWTHE L, ) ICY%IETR LI HHT OMOEL G BE S
TE OOLFHEZWEHLRTNIT R R0,

(3) If any health problems are found following the report or questions pursuant
to the provisions in the preceding paragraph, the quarantine station chief shall
give notice of the instructions and other matters specified by the Ordinance of

14



the Health, Labour and Welfare Ministry to a governor who has jurisdiction
over the location of such person's residence (mayor or headman for a city or a
special ward where a public health center is established; the same shall apply
in Article 26-3), as well as instructing such a person to go for a check-up in a
public health center or other medical institution, and giving advice about

prevention measures concerning quarantinable infectious diseases.

(AR 52 55 RIE 0D 2 5)
(Invalidation of Provisional Quarantine Certificate)

FHILE  BURERREO A 2 2 To i 2. AR —HOHEIC LV ED b
FIPNIT . R RYLIE O B T HE R SE IS K D 3EE DA LT & E 13, Yk
FRElX, T DhEKR >, ZOHAEICBWTL, YEmmEoREX, Ebiz, T0F
wica D OMEFTRICER LT R B0,

Article 19 (1) If a quarantinable infectious patient is found, or any person dies
from such a disease in the vessel to which a provisional quarantine certificate
has been delivered, and within the period specified by the provision in
Paragraph 1 of the preceding article, such a provisional quarantine certificate
will be invalidated. In such cases, the master of the vessel etc. shall
immediately notify the chief of the nearest quarantine station.

2 BRERREA AT Lo B TR I, MMM I DWW TRIZEH USSR —HA 71
BT OHEEL L DMEND D LRI L XX, AIGE HOBEIZ LD ED - HIHN
IZBR D . BEMBEFIEOD N 2RO LODH LN TED, ZOHAITENTIE, X4
SRETRIZ. EHIZ. TOEEZYEMMEORIZEM LRTHIER LR,

(2) The quarantine station chief who delivered the provisional quarantine
certificate may void it only within the period specified by the provisions in
Paragraph 1 of the preceding article, if it is recognized that additional
measures to those listed in each item of Article 14-1 are required in respect of
the vessel. In such cases, the quarantine station chief shall inform the master
of the vessel immediately.

3 I _IHOBUEIZ L VAEFENKZ LI G512\ T, Saiin s NI a
Th O, ILYEMERPENOGTT (BoKEEZET, ) ITFEEFTHD & EIF,
F—TH O & 2T To R TR AT G B Ak & &2 L e B TR 1, 2 %in
FORITX L, U MM0E 2 XIS L <132 OfR T 25T A, U340
Mz wAMTIBE S, B L ITYFEMEREL Z 05 bk =8, & L ITEEk S
EOREFEMTHILENTE D,

(3) In cases where provisional quarantine certificate are invalidated pursuant to
the provisions in the preceding two paragraphs, if such a vessel still lays at
anchor in the port, or such an aircraft is still on the ground in the country
(including waters in the port), the quarantine station chief who received the
notification specified by the provisions in Paragraph 1, or the quarantine
station chief who delivered the provisional quarantine certificate, may give
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instructions to the master of the vessel etc. to move the vessel into a
quarantine area or other specified area, or to move the vessel out of the port, or

to let the aircraft to take off from the airport or water.

(FEHZE D ZAT)
(Delivery of Certificate)

Bk BETRIE. BHUERE ES OB D HE IFSRE _HOBRE
L7EGARICEBWT, Y EOEZOMOBEFREN RO N L EIE, ZOFED
RERAEZ 22 LR T uiE e 6720,

Article 20 The quarantine station chief shall deliver the certificate relating to
the measure listed in each item of Article 14-1 or the instructions given
pursuant to the provisions in Article 14-2, when requested by the master of the

vessel etc. or any other person concerned.

(B UE LIS DPEIZ I 1T D 1)

(Quarantine in any Port except Quarantine Ports)

F ot —% WICHEITL2EMEOTRTEEZ L TWAMHOEIL, HUEOBEIZHH
PO, BEEZZITL70, MM EREBRLUANAOWEIIAND N TE D, 22
L. 60 COZOEDEET Y OMEFTOR O 2% eHallRa,

Article 21 (1) The chief of the vessel that meets all the requirements listed below
may move the vessel into any port except quarantine ports, notwithstanding
the provisions in Article 4; provided, however, that this entry into port is
allowed following the prior obtaining of permission from the nearest
quarantine station chief of the port.

— BERYUENBLUCHRAT L. IMIT T 280 d 2 sk & L TRAT#E S T
FBET 25 NE ORI A M L. T2 OHIBIZFHFML TRMLIZ b DO TRNT &,

(1) The vessel did not set off from an area, or visit any port in an area along the
way before arrival, specified by the Ordinance of the Health, Labour and
Welfare Ministry as one where certain quarantinable infectious diseases are
prevalent or are threatened.

o WUATHIC, BT HE T 2 AME o Hlsk A FE T L XU Z O M Fi L 7 oo AR
SOUIMTZERE ORI 35 Al SRR % 5 RiE D A2 ) % 52 1 TN 2 ARt S A Z2E 6 & bR
<o ) MHBAZERVELYE, NFMEE®AALTLE LD TRN &,

(i1) The vessel doesn't have any person or any object on board from a vessel or
an aircraft that has left or visited any foreign area specified in the preceding
item (except vessels or aircraft with quarantine certificates or provisional
quarantine certificates delivered).

= WUATPICHRERRGYE D BENFAE L RO L,

(ii1)) No one has had quarantinable infectious diseases during the voyage.

MU ERIUIAEOETICE Y ZAUCHY T &M EZ AT 28 mEE LTERYMEA
TNnbHZ &,
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(iv) Any doctor or any person with a qualification equivalent to that of a doctor
under foreign legislation is on board as ship's doctor.

. AT HEOERERN 512 T i 7c B XX T B IEOBRERZ1T 5 BN 72 WK R
o L EMR LIZE AT DREAE (BERTR XIAME O ZHVUTH Y 3 5 B 8
ANEAWNICEITLELDOIRD, ) 28752k,

(v) The vessel is provided with a deratization certificate or other certificate
delivered (issued within the preceding 6 months by a quarantine station
chief or any foreign institute equivalent to this), confirming that no further
deratization is required.

2 MMORIX, FIEZELEOHFMEZZIT L ETHL 1L, BEFEHESTED D
ETAILEY ., REAFICH T2 FEZOMEALTEHE S TED L FHL BEH L TH
LTI R B 20,

(2) The master of the vessel shall give notification of the matters listed in each
item of the preceding paragraph and other matters specified by the Ordinance
of the Health, Labour, and Welfare Ministry, pursuant to the provision of the
Ordinance of the Health, Labour and Welfare Ministry, in order to apply for a
permit prescribed in the provisions of the preceding paragraph.

3 WMERIL, B—HLE LEOFOHGFEEZ T I, TH0IT, #FT5
MEIMEPREL, THNEZYEMWMORIZEAE L2 T 620,

(3) The quarantine station chief shall decide promptly whether or not permission
shall be granted, and then notify the chief of the vessel of his decision, when
such an application for permit is done pursuant to the provisions in Paragraph
1.

4 FBoHOMMORIT, UMM BEERLSOWIC AN L FiE, BB, Sk
i1 2 2 OWRD IR DR AT R 236789 2 5 ATIC AL R T T e 720,

(4) The master of the vessel prescribed in Paragraph 1 shall move the vessel
immediately to an area of the port specified by the quarantine station chief.

5 HILEKROEFOBEILZ B HOMMAATEOBEIC LV RSN TZHFTIZA
DTG EIZHERT 5,

(5) The provisions in Article 9 and Article 10 shall be applied in cases where the
vessel prescribed in Paragraph 1 moves into the area specified by the
provisions in the preceding paragraph.

6 METREIL. B -HOMMOSBERIEOREMRICHERE L, HLAXGER LB E
N HEROD L E, UTH MM 2 BRI S 72 EEICE+ =RICHET
L2888 LIIMEZITOLERN S DL RO L & XL, YEMMOEICH L, £DH
HMAZRL T, TOWIBITORELZFTBULZ LN TE D,

(6) The quarantine station chief may discontinue quarantine service at the port,
offering reasons to the master of the vessel, if it is recognized that the vessel
prescribed in the provisions of Paragraph 1 is infected or potentially infected
by quarantinable infectious disease-causing pathogens, and that it is necessary
to bring the vessel into a certain quarantine port and conduct examinations or
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inspections pursuant to Article 13.

7 APHOBEIC LD BREBLUSNOEICBIT 2 BENFTHE b & XX, SR o
R, BEHIT, YEmMaBIMOBREIERITIER 20,

(7) The master of the vessel shall move the vessel out of the port immediately
when quarantine service at ports other than quarantine ports is discontinued
pursuant to the provisions in the preceding paragraph.

8 H_THROHIEIL, METENFEANEOBEIZ LV RELZITHUSTHGEIZHERT
Do

(8) The provisions in Article 20 shall be applied when the quarantine station
chief discontinues quarantine service pursuant to the provisions in Paragraph
6.

(VUSR5 T4 T D AR 2 B9 2 5 51)
(Special Provisions for Vessels to which Item 2 of Article 4 is applicable)

B T4 BINAE SIS T DM SO I ZE R (RIRFICFSRE — Bl bt 7T 5
IRAESIMIZE R 2 BR < ) DRI, ML IR DO MERE D K FERE OMIATIZHE X
RN T ZOMOBEBIZ LY | BEEXIIHRERITHICED ZEDPRETH D
EEIT. BUKOBEILLD DO, MEELZIT 570, MEZMinZ LI O
ICAIL, UYL A R RAT S U O ENOSGRT (EoKE 2 &, ) 14k
SH, BHLLIFEKRSEDLZENTED,

Article 22 (1) The master of a vessel or the aircraft captain of an aircraft to
which Item 2 of Article 4 is applicable (other than vessels or aircraft to which
Item 1 of Article 4 applies at the same time) may move the vessel to any port
except quarantine ports for quarantine service or have the aircraft land on the
ground or on the water except at quarantine airports (including the waters of
ports), notwithstanding the provisions in Article 4, if it is impossible for the
vessel or aircraft to make long-passage due to performance problems or it is
1mpossible to get to the quarantine port or quarantine airport for any other
reason.

2 BTEOMASIIMAERE ORI, UL & BRI LIS OUEIC AdL, ST HREMI 226
ZRRIETRATH LS OENOSET (BOKiEZ Fie, ) ICERIE, HLIITEKSHE
el EiE, BmEHIC, KT OREFTRIC., RERGEDBE O, HBUKE 5
YT DHICE DT HR L OGFTZ O 5BE S CTED 2 FH A EmH LT L7
BV, 722 L, SR XM OEN, S0 U, &FHY OMEFTRIZZN
LOHEHZEH LIZHEE, ZORY TRV,

(2) The master of the vessel or the aircraft captain of the aircraft shall give
notice as to whether or not there is a patient with a quarantinable infectious
disease, whenever and wherever they fall under the provisions in Item 2 of
Article 4 and other matters specified by the Ordinance of the Health, Labour
and Welfare Ministry, to the chief of the nearest public health center, when the
master of the vessel or the aircraft captain of the aircraft prescribed in the
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preceding paragraph moves the vessel to any port other than quarantine ports
or has the aircraft land on the ground (including the waters of ports) other
than quarantine airports in the country; provided, however, that this shall not
apply if the master of the vessel or the aircraft captain of the aircraft gives
notification of these matters to the chief of the nearest quarantine station
beforehand.

3 HIEHODMERAZ ST IR R IR, S ST ZEEIC DWW T, A, HET O
R REGIED TR LB B 2 L 5 2 LN TE %,

(3) The chief of a public health center who receives notice, as prescribed in the
preceding paragraph, may take necessary measures including inspection,
sterilization and any other necessary preventive measures for quarantinable
infectious diseases for a vessel or aircraft.

4 B-HHOMMSUIM IOV TR, BERZEZLEE =SITHET DFFIE, &
TR LTHZENTE D,

(4) For the vessels or aircraft as prescribed in Paragraph 1, the chief of the public
health center may also give a permit as specified in Item 3 of the provisions of
Article 5.

5 FB—IHOMMSUIMZAER TH DT, YL SUIM AR & ST L TR RGWE O R
ERERNICRAT 2BZNNRVE ORIEFTR OMR 22 T2 b DIZ O\ TIE, Hl
FROFELFOBRELEH L2V,

(5) The provisions in Article 4 and Article 5 shall not be applied to vessels or
aircraft prescribed in Paragraph 1, if the chief of the public health center
confirms that no quarantinable infectious disease-causing pathogens will enter
the country via the vessel or the aircraft.

6 HELEKOELROBEITE -HOMMOENE _HZZ LEO@ERE L% 4%
A 2 i U LI O BRI AN T2 BT, [RIROBUEIRH —HOMAER DO K35 _HT
ELEOERZ Uik LM A 2 E AT S VSN O EN OS5 FT (B O KR %2 &
te, ) ITERESE, IEKSELEEICHENT S,

(6) The provisions in Article 9 and Article 10 shall be applied in cases where the
master of the vessel prescribed in Paragraph 1 moves the vessel into any port
other than quarantine ports after the notification pursuant to the proviso of
Paragraph 2, and shall be applied in cases where the aircraft captain of the
aircraft prescribed in Paragraph 1 lands the aircraft on the ground or on the
water (including waters in the port) in the country, other than at quarantine

airports, after the notification pursuant to the provision in Paragraph 2.

(B S )

(Emergency Evacuation)
=4 MR RE U BURERF RED A 22 T TR WO RIZ, fuE Lok
AT D720, R AT MM E 2 BN OEIZ AL, SUIRERITS LSO E
WO (WoKiaZ &Ly, ) ICERSE, HLIATEKRSELLGAIZBNT, 20
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BB LIfEER RO L XX, BEHIS, g 2 B K L IR O fER
FTLOHATIC AN, B L <ITHEIMIIBE S, Y HMZER Z £ O b Bk S
L <UFBEK SE R T NIER 5720,

Article 23 (1) If the master of a vessel with no quarantine certificate or
provisional quarantine certificate delivered moves the vessel into any port in
the country or lands an aircraft on the ground or on the water (including
waters in the port), except at quarantine airports, in order to evacuate to a
safer place due to an emergency situation, the master of the vessel shall move
the vessel into a quarantine area or an area specified by the quarantine station
chief, or move the vessel out of the port or have the aircraft take off or the
leave the waters immediately after such an emergency situation is over.

2 HHAOHEICBWNT, RUEERWERIC L0 YEMin 2 g KIRE I AL, AL
SIEHMAMTBE S, XIXYEM ks 2 0L ok, A LBk %
TENTERWVWEZ T, MMEFEORIT. KFV OREFTR. BEFNZ2V & S 30k
FTRC, W RERYE O BE OF , FHMi4 . FHis € OMmEATBE T TED D
FHAZBR LR TZRE R0,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, if it is impossible to move
the vessel into the quarantine area, or to move it out of the port, or have the
aircraft take off or leave the waters for unavoidable reasons, the master of the
vessel etc. shall give notification as to whether or not there is a quarantinable
infectious patient, the names of the places of departure, the names of places
called into along the way, and other matters specified by the Ordinance of the
Health, Labour and Welfare Ministry, to the quarantine station chief, or to the
chief of the public health center if no quarantine station is available.

3 AIEOENREZ Z T T BE TR SUIREFT R 1T, S%RMIMEIC S W T, i, HET
DR FEGIE D TP LB R EEZ & 52 LN TE D,

(3) The chief of the quarantine station or the public health center who receives
such notification may take necessary measures including examinations,
sterilization, or other necessary preventive measures in respect of
quarantinable infectious diseases.

4 FHOMMFICOWTIX, FBRGLEELER = SICHET 2L, REFTED
T5HIENTED,

(4) The chief of the public health center may also issue a permit as prescribed in
Paragraph 3 of the provision in Article 5 to the vessel etc. prescribed in
Paragraph 2.

5 FHB _HOMMETHO T, HUEMMEZ I L TRERIYE DR FEIRNENICRAT
LDBEZNMIL A ERNE DORERT R TR R OMER 2 2 T 72 b DIZ>W T,
HHMMENRZOGICE EEDTVWHIRY | BHHEOHEZTH L2,

(5) The provision of Article 5 shall not apply to vessel etc. prescribed in
Paragraph 2 if the chief of the quarantine station or the public health center
confirms that there is almost no risk that the quarantinable infectious disease-
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causing pathogens may enter the country, as long as the vessel etc. stays there.

6  ATUHEOBEIL, ERNOELSOMREIZ BV THIATANEE & 22 DTS I DV T3
M5,

(6) The provisions of the preceding four paragraphs shall apply to crippled
vessels near the seashore other than ports in the country.

7 BOEBERE XIS B RE D AT 2 5 T TOW R WIRINE ORI, 208 L7 /G 28T
LI, R U6 el 5 L3 E ST L. X SR aEs D
O, HLIIMZEOCH LIZEDN DD L EI1E, BB, &FY ORMETE UIH
HTFTRAZ . B REYLE O 83 O F 12 O R A 5784 5 CE s HHHZ | e b h
72 5720,

(7) The master of the vessel etc. with no quarantine certificate or provisional
quarantine certificate delivered shall immediately give notification as to
whether or not there is a quarantinable infectious patient, or other matters
specified by the Ordinance of the Health, Labour and Welfare Ministry, to a
chief of the nearest public health center or a mayor of the relevant
municipality, if anyone comes ashore from the vessel, unships any objects, or
leaves the aircraft or carries objects off the aircraft for unavoidable reasons

due to an emergency situation.

B2 BREFTROIT O £ OMOEERES
Chapter III Other Hygiene Affairs Conducted by Quarantine Station Chief

(P AL )
(Emergency Measures)

AU BERTRIL. BEEZIT OIS0 YEAENIS, BYE O T 8L K OV
GUE DB I 5 ERICEAT DERBEARE HNOLHE L E CROE LHIZHE
5 REYE THZEEGYIELUS DO b D DBFEF L IFTFEE 2R L7256 SUT L%
ENZNO DOEIEDRFERICIER L, HFLIIERLEBENDLH D RO TGE
IZBWT, BEOXLEND L L EIE, B8, HEFLTOTHICHERISEHEZITV,
XIFHEEZ LTI E2ThERITNIERE 20,

Article 24 Under quarantine, the quarantine station chief shall take necessary
preventive measures including medical examinations, sterilization, or shall
assign a quarantine officer to the job on if urgently needed if it is found that
there is an infectious patient or a person has died from such a disease, except
quarantinable infectious diseases, specified in Paragraph 3 through Paragraph
5 and Paragraph 7 of Article 6 of the Act on Prevention of Infectious Diseases
and the Medical Care of Infectious Patients, or if it is recognized that the
vessel etc. is infected or potentially infected by such infectious disease-causing
pathogens.

(A" 2 fR D BEER)

21



(Deratization)

B IS BERTRIE. BEZITOIE Y SRSV TR T HIEDBRERA + 47
IZATON TV RWERD T L E X, YO RICR L, AT HELZERT XE 5%
MTDHIENTED, 12720, YEMMOENR, BT ARBEOERERA 52T §
YT T R BEOBRERZAT O MR RWIREBIZH D Z L 2B LT B ZiET 25L&

(B AT R SUFANE O Z VT S T B SE A NIZHEIT L b DIZR S, ) &%
RLTEEEIE, ZORD TRy,

Article 25 Under quarantine, the quarantine station chief may order the master
of the vessel to deratize it if it is recognized that the vessel has not got rid of
rats thoroughly; provided, however, that this shall not apply to cases where the
master of the vessel presents a deratization certificate (issued within six
months by a chief of a quarantine station or a foreign institution equivalent to
it) proving that rats have been thoroughly exterminated or that no further

deratization is required.

(REEIC L D)
(Examination, etc. by Application)

NG BERTRIE. MIOUIME O A E UTEN, EBREMEL TES CTF
D D EDFHE 2 M0 T, MR U < IIMIZEHE T 2 5 YLE O JW JRAR D
HICET oA, HE. B LITRTAEE L ITRBEOER, £ ORMEF KT
L g LT TR, I TN 6 0FEICET 2EHEFEDO LM 2R 7 & E 1T,
UEBRIEFTICBIT DREEBICKFEDORWIRD , ZIXST 20N TE D,

Article 26 (1) The quarantine station chief may respond to a request from a
master / aircraft pilot or an owner of a vessel or an aircraft who pays a fee
specified by a Cabinet Order based on actual costs, for examination of the
vessel or the aircraft regarding whether or not there are any quarantinable
infectious disease-causing pathogens, or sterilization, extermination of rats or
insects, or a medical examination or the immunization of crews etc or for a
certificate concerning these matters, unless it affects quarantine operations of
the quarantine station.

2 BEFTRIE. SMNEIATZ ) LT 5E N, EEEZME L TBG TED DO FHE 4
D T, B REYYEICRE T 224, WIRAEOAEIZE T 2 MAF L <IEPRIEM U
IO OEHIZHET DA EDO RN 2RO L 13, YEREFTICBIT 2B ¥EBIC
KEDIRNWRY . 2T D2 M TE D,

(2) The quarantine station chief may respond to the request from a person who is
going abroad by paying a fee specified by a Cabinet Order based on actual costs
for a medical examination of the quarantinable infectious disease, as to
whether or not there are any disease-causing pathogens, or the immunization,
or for a certificate concerning these matters, unless it affects quarantine

operations of the quarantine station.

3 MEFMERIE. BMERmHLE ) L3580, EHEZHREL TESTTED LMD FHL
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B2 T, Wit L & O &3 2 &M D B EYYE O R R IR O F I D A
HEA L ITHRBEOBRXIZZ N6 OFHIZET 2 EAZFEOR M2 RDic e 21T, 4
ARIEFTIC BT DB EBICIED/2WRY . ZHIZSTHI R TEX D,

(3) The quarantine station chief may respond to the request from a person who is
going to export cargos by paying a fee specified by a Cabinet Order based on
the actual costs for examination as to whether or not there are any
quarantinable infectious disease-causing pathogens in the cargo, or
sterilization, or the extermination of insects, or a certificate concerning these

matters, unless it affects the quarantine operations of the quarantine station.

(1 2 R GUIE LA DI GYIE I B3 2 2 825%)
(Medical Examination on Infectious Disease other than Quarantinable
Infectious Disease)

B ARNEOZ BETRIE. AAEIITI O LT EXITE ZRICHET 2ED, FE
B R L TBS TED DEHDFEE 21D T, BYIE D T B K ONEYLE D B 12 %t
T ERICBET DIERERNEE =) O B E TICHUE T 2 BYYE TR IEYYE DL
NADEDOD D LEATED DEIYEICEAT 224, WHEEAOFEIZET 2 HmAR L <
PRI 20 OFHICET 2FEAZFEOR M 2R - & id, HREBRETTICE
T DREEBICRDRNRY . ZHIZISTHZ ENTE D,

Article 26-2 The quarantine station chief may respond to the request from a
person who is going abroad or a person prescribed in Article 12, by paying a fee
specified by a Cabinet Order based on the actual costs for a medical
examination for infectious diseases, other than quarantinable infectious
diseases, as specified in Paragraph 3 through Paragraph 7 of Article 6 of the
Act on Prevention of Infectious Diseases and the Medical Care of Infectious
Patients, an examination as to whether or not there are disease-causing
pathogens, or immunizations, or a certificate concerning these matters, unless

1t affects the quarantine operations of the quarantine station.

(BB T PR 5 & D i)
(Collaboration with Governors etc.)

FBoPASZO= BEFRIZ. BRSBTS B PRS- OUTH]
RICHET 2R OMRITHES T | YD 22T 128 DIRYE D T B K OUEGIE O
BT 2 ERICET DB AERSE ZHN L E LEE TIHE CHEICHET Dk
YIEDWIFEEZRA L TNWD Z EBRH LN R OTEHEEIIL, BEEFBEDTTED D
LA ERE, YEOREE (BEHMN IRV, TIPS TRV E X%, BifEH)
ZEEET HHEEN R FEICEA T EE S CTED L FHAEA LT X bR,

Article 26-3 The quarantine station chief shall give notice of matters specified by
the Ordinance of the Health, Labour and Welfare Ministry to a governor who
has jurisdiction over the place of residence of such a person (current residence
if there is no place of residence or if it is not known where it is located) if it
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becomes clear that the person who has such a checkup is a carrier of the
disease-causing pathogens of an infectious disease as prescribed in Paragraph
2 through Paragraph 5 or Paragraph 7 of Article 6 of the Act on Prevention of
Infectious Diseases and the Medical Care of Infectious Patients, except the
case specified by the Ordinance of the Health, Labour and Welfare Ministry,
based on the results of the checkup specified in Paragraph 1 of Article 13,
Article 24, Paragraph 1 of Article 26 or the preceding article.

(B AT R DAT 9 S K O A4 1)
(Investigation and Hygiene Affairs Conducted by the Quarantine Station Chief)

FoHEER BRERIE. BERYYER O ST 5 E TS TED D H DD
JFR % B9 2 MO FEZ O 2 b ORYEIZ B3 2 Y eX P I RATH O A4k
AW LMNIT D720, BEEUIHRERITY & & IZBem TED 2 KEPIZIRY . 4
IXIRNIZ B DA L < IZMZERIZ DV T, Bdh, BBK, 58, 15K, T Ak
KO BEHOFAEZITV, 7 L IEUZEKBANICE T b TV D i, BEEEW < Do
GETIZOWT, K, 5%, 15K RTAIEKOCBBEOFEZITV., XIIHEE L L
TINZTOEDLIENTED,

Article 27 (1) The quarantine station chief may conduct investigations into food,
drinking water, sewage and other waste, filthy water, rats and insects in
vessels or aircrafts only within the area of each quarantine port or quarantine
airport specified by a Cabinet Order, or conduct investigations of seawater,
sewage and other waste, filthy water, rats and insects in facilities, buildings
and other places located in such areas, or may assign a quarantine officer to
the job, in order to determine whether or not there are insects that can
transmit quarantinable infectious disease-causing pathogens or other diseases
equivalent to those specified by a Cabinet Order, and to clarify the hygiene
conditions with respect to such diseases in the quarantine port or quarantine
airport.

2 MEFTRIEL. AERICHET 2 EYYENRIT L. IIMIT T 2801 H 5 LRD 5
XL, FEOBEICESBA TED LD KBNIZIRY | SEKENICH L s L
UIMUZEREAE L <IEMUBERIBNICER T TV S lEak . BEEEYZ OO IGFTIZ DWW T,
T B L <X RBEOBRER, i L <IEHEFEEZITV, B L U RZXKI N T o7
IZHEFT HEICHONT, EEFEZWHAE L <IXRBEOBBRZIT V., UTHREE £ Ol Y
ERDOLEFEZLTCINEZITOEDLZ LN TE S,

(2) The quarantine station chief may exterminate rats or insects, clean up or
sterilize vessels or aircrafts in the area or facilities, buildings or other places
located in the area, or may do check-ups on workers there or exterminate
insects from them, or may assign a quarantine officer or a person considered as
appropriate for the job, only within the area specified by a Cabinet Order
pursuant to the provision of the preceding paragraph, if it is recognized that
the infectious disease specified in the preceding paragraph prevails or is
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potentially prevalent.

3 MERIL, AEEOHEEZLZ L O L EE, TAHONT, TOEZBMRITEREMEO K
(B LR TR B,

(3) The quarantine station chief shall give notification of the measures taken

pursuant to the preceding paragraph promptly to the chief of the relevant
administrative body.

(1F R D IR K O fit)
(Collection and Provision of Information)

oAt BERRIE. SAEIITI O LT HE ISNEN O RIZEITH L,
JEGYE DOAENZ I 1T D FAE DRI K NZE D TFRIDFEIT DN TOFRORME LT,
ZDJEMZR 72T IE R 670,

Article 27-2 (1) The quarantine station chief shall provide a person who is going
abroad or who has come from abroad with information about the occurrence of
quarantinable infectious diseases in such countries and about preventive
methods, as well as making this information generally available.

2 MEFTRIE. ATEICHE T 2 E MO ML 2 B (21T O 72 O IR EYYEIC B 5 1F
WO, BE K SIS D RITIE R 5720,

(2) The quarantine station chief shall collect, organize, and analyze information
regarding quarantinable infectious disease in order to provide the information

specified in the preceding paragraph in an appropriate manner.

FUE MR

Chapter IV Miscellaneous Provisions

(B E)
(Quarantine Officer)
B_HNE ZOBERICHET 2FBICHEIEL0. BATBHE I CHRERE ZE <,
Article 28 Quarantine officers who are involved in the services prescribed in this
Act shall be assigned to the Health, Labour and Welfare Ministry.

(SLAHE)
(Right of Entry and Inspection)

Bt sk BEMEROBETIL. ZOEROBHEICLIBE LTI ZOLERD D
&EIL e, MIZERE S —HERE - AOE _HICHE T Hfisk. BEWE D
MOGATNISEHB AL Z N TE D,

Article 29 The quarantine station chief and a quarantine officer may enter
facilities, buildings and other places prescribed in Paragraph 1 and Paragraph

2 of Article 27, in order to perform duties pursuant to the provisions of this Act,
as necessary.
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(FE R D fFEFR)
(Interpretation of Power and Authority)
Btk ZOBEBEOHEIZLDBETRLKOHBEE OHERIT, LREEDTZDIED
LN D EMIRL Tixe 57220,
Article 30 The power and authority of the quarantine station chief and the
quarantine officer pursuant to the provisions of this Act shall not be
interpreted as extending to criminal investigation.

(1Hill flke 0> 75 ] Mo OVRIEZE D #E47)
(Obligation to Wear a Uniform and to Carry an Identification Card)

F=t—5% BEMRAOBEEIR ZOBEEOBREICL DM L1To & T, flikE
EMRL, B2, 2O E2RTAEELZHEH L, BREQCERNH L LEIX, Thr 2
RLRTIEZR B0,

Article 31 (1) Quarantine station chiefs and quarantine officers shall wear
uniforms and carry identification cards with him/her when he/she conducts

his/her duties, and shall present them upon the request of the person
concerned.

2 METRAOCHEEORGNIZ. EEGEBRENED D,
(2) The uniforms of the quarantine station chief and the quarantine officer shall
be specified by the Health, Labour and Welfare Minister.

(2 D)
(Collection of Actual Costs)

Btk BRETRIE. EICBT25AIC80TEL, MIEOIAE UIENDL, B
TOEDDEIAHIZEY ., ZOEEZBN L RTINS0,

Article 32 (1) The quarantine station chief shall collect the actual costs specified
by a Cabinet Order from an owner or a master of a vessel etc. in the cases
prescribed below:

— BHNUERE-HEE =5, HUSXIFEAFICHET 2HEL Lo & &,
(1) Measure pursuant to Item 3, Item 4 or Item 6 of Paragraph 1 of Article 14 is
taken.

Z ARMAE O BICKR LT USRS R UL S ICHET D REE A Lo
e E,

(i) Measure pursuant to Item 1 or Item 2 of Paragraph 1 of Article 14 is taken.

2 MEFRIL, MHEOFMEEDAOFIZR LT, HHNEE -HFH 5 IFHE 5
CHET HHE L EOTEBICBVTIE, TOENL, BTDOEDLHEIAITED,
ZDFEE BN L2 T 5700,

(2) The quarantine station chief shall collect the actual costs specified by a
Cabinet Order from the relevant people other then the crews of a vessel etc.

when measures pursuant to Item 1 or Item 2 of Paragraph 1 of Article 14 are
taken.
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IZEk0, ZOFEBEORH I —HEZAET L LNRNETHL LREDONLIGAICE
WL, JI “HEHOHEIT» 2D 6T, O UL —HEMIN L2 W2 ENTE S,

(3) The quarantine station chief may not collect all or part of the actual costs
from such a person who has to pay the actual costs pursuant to the provisions
of the preceding two paragraphs, notwithstanding the provisions in the
preceding two paragraphs, if it is recognized that such a person cannot bear all
or part of such costs for economic reasons.

4 FIZHOBEEZ, FoF SRKECHXIBE S ERE = (FREAREHICB W THE
MT2%mEaGET, ) OBREICKY | BETR UIREFTENLEREELZ & O
BICHERT 5,

(4) The provisions in the preceding three paragraphs shall apply to cases where
the quarantine station chief or the chief of the public health center takes
necessary measures pursuant to the provisions in Paragraph 3 of Article 22 or
Paragraph 3 of in Article 23 (including cases where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Paragraph 6 of Article 23).

(B O F K OEH)
(Payment and Share of Cost)
o= B SA&ECHEXIE =R (RERBAHICBWTHENT Y
BrEte, ) OBEIC LV REFTEN L 2HEICES & MIX axf%f@ﬂ?%:ax%ﬁ“

DECENF R, UK A F L, EHEIL, 5O ED D k AlLEb, Zhzh
HLARTER B0,

Article 33 Costs for measures undertaken by the chief of the public health center
pursuant to the provisions in Paragraph 3 of Article 22 or Paragraph 3 of
Article 23 (including cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to
Paragraph 6 of Article 23) shall be paid by a relevant prefecture, city or special
ward in which the public health center is located, and then shall be borne by
the national treasury.

(TR AR5 R)
(Application for Re-examination)

FHo PR ZOEFROBEIC KV BERTOSKET TR O RS L2520
TOBEFHEROBFICARRD S H2E 1T, BAFBREICK L CHEERERETHZ L
MTED,

Article 33-2 A person who disagrees with a decision concerning an application
for examination of the measure conducted by the chief of a branch or a

dispatched office of the quarantine station may apply for re-examination to the
Health, Labour and Welfare Minister.

(B 2 R GiE LS DJRGYIEIZ DU T D Z DiEED HEH])
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(Application of this Act to Infectious Diseases except Quarantinable Infectious
Diseases)

=4 SEND R EGE DS D RGYE (RS — I BLE 3 2 FT I GYE % bR
<o ) MBEL, ZHIZOWTHRIEEZITLRITX, ZOWREENENITEAL, H
ROAEmEOREICERREEL G2 5BEZ0NH 5 & &1, BA T, EYYEDORE
ZIEL, —HEUNOHMAZRY | YEEQEIZOWT, B LD, FELEROZ
DE (RENLENHEFETERLS, ) ODREOERM T —HME2ERTL N TE
Bo ZOWHITEBWT, ER-OMBIZOWTIE, YR EOEBRIMZEE L T,
BB CRINOBREZRIT L ENTE D,

Article 34 All or part of the provisions of Article 2-2, Chapter 2 and this chapter
(except the provisions from Article 34-2 to Article 40) shall apply to the case,
by specifying the type of disease and limiting it to a period of less than one
year, where any infectious disease occurs other than quarantinable infectious
diseases (except infectious diseases specified as new infectious disease in
Paragraph 1 of the following article), and there is a risk that such disease-
causing pathogens may enter the country and may then affect the lives and the
health of the citizens of Japan if quarantine is not imposed. In this case, a
special provision on the period of restriction of activities shall be created by
such Cabinet Order, taking into consideration the incubation period of the
infectious disease.

CHTURCGSIE LS 230 B i)
(Measures pertaining to New Infectious Disease)

FHotWEoZ JBAEGBREIL SENISHEGYE (RYYE O TR & ORGYE O B3 1T
K95 EIRICEET DIERICHE T 2 HEGYE CH O CRIEFH L+ =5KOHEIT L VB
TTEDLNDFIEIIELS DDA NS, LLFZDOFRIZBWTRE L, ) MBAFEELE
GEICBWT, HEATEREOREEZ T L, XTTDOEAIELYIET 57208
VBN DD LD D & XL, BRIEFTRIC, YHEYYEIL N DO TND &b HE
KT DBEEITOEDZENTED, ZOHAICBNT, REFEIX. REFTEL
TYUHREEITOEDLZENTE S,

Article 34-2 (1) The Health, Labour and Welfare Minister may give instructions
to the quarantine station chief to place patients suspected of having the new
infectious disease under medical supervision, to meet any urgent needs in the
prevention of the emergence of the new infectious disease or spreading of such
disease, if a new infectious disease (being a new infectious disease as specified
by the Act on Prevention of Infectious Diseases and the Medical Care of
Infectious Patients, and an infectious disease other than new infectious
diseases specified by a Cabinet Order pursuant of Article 53 of the Act) occurs
abroad. In this case, the quarantine station chief may assign a quarantine
officer to the job.

2 BERIE. BF=RE W B PR B PAEKEH, B FAKO_X
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JEATFBREN ST WA o D DO RL . Filim, YERIZOMIEATBHE ST TED HF
HamE L dhidz s,

(2) In the case medical checkups are conducted pursuant to Paragraph 1 of
Article 13, Article 24, Paragraph 1 of Article 26, Article 26-2, or the preceding
paragraph, the quarantine station chief shall give notification of a suspected
patient's name, age, sex and other matters specified by the Ordinance of the
Health, Labour and Welfare Ministry immediately to the Health, Labour and
Welfare Minister.

3 BEPTRIL. ATEO®RE L LIEGEITE, BAETBREORRITEN, i
JEZ R RE BT DIEYYUE L AR LT, =%, B+ =50, FHUESE
—HE -GN LENTET, HBHER FHASL BHIUEE ZHEAOE =W N
B RICHET 2FFORH I —HMEEMT D5 LN TE D,

(3) The quarantine station chief may consider such new infectious disease as an
infectious disease listed in Item 1 of Article 2 and undertake all or some of the
measures specified by Article 13, Article 13-2, Item 1 through Item 6 of
Paragraph 1 of Article 14, Article 17, Article 18, Paragraph 2 and Paragraph 3
of Article 19 and Article 20, following the instructions of the Health, Labour
and Welfare Minister, when the chief gives notification pursuant to the
preceding paragraph.

4 FIEOBEIC X0 RBREFREE 2 LA c oW Tk, YR YYEIc >\ T
FHNEE-HOBEELEHAT 5,

(4) The provision of Paragraph 1 of Article 19 shall apply to such new infectious
diseases for a vessel etc. to which the provisional quarantine certificate is
delivered pursuant to the preceding paragraph.

5 BEAGEKREZ, H=HOBREIZXVRETRICERZITEY L7504 &1F. 56
U, BEARZERRESOERLELIEN 2T IE R 570,

(5) The Health, Labour, and Welfare Minister shall hear the views of the Health
Science Council beforehand when the Minister gives instructions to the

quarantine station chief pursuant to the provision in Paragraph 3.

GRS E L 2 £ 2 B i)
(Isolation pertaining to New Infectious Diseases)

FHotlUEo= FIFRE_HOHEICLVBRERENFEMT 2HHUERE —HE I
BUES 2B, FrE R YYEf EEREEICAREZZEL TTH, L. BRED
LT A G WE RN B D & F1E, R TR & BRI LI D JF P Tdh o T Mk
RIBEFTENEY ERBDDLDICEDAREERLL TITH ZENTEX S,

Article 34-3 (1) Isolation prescribed by Article 14-1 (1) that is conducted by the
quarantine station chief pursuant to the provision in Paragraph 3 of the
preceding article shall be done by admitting a person to a designated medical
institution for the specified infectious disease; provided, however, that such
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isolation may be conducted by admitting such a person to a hospital other than
a designated medical institution for specified infectious diseases that a
quarantine station chief considers appropriate for unavoidable reasons
including emergencies.

2 BETRIEL. ATEOREL & OTHEEIZB N T, BATERKE DR RITHEN, %’17
FRBEICAR DR GE A ARICEAIE ST HBEND 2N ERER SN & XX
BT, WUERHES TV E ORBEE RN T T e e,

(2) The quarantine station chief shall lift the isolation of such a person

k=111

immediately on the order of the Health, Labour and Welfare Minister after it is
confirmed that the there is no danger of the new infectious disease pertaining
to the isolation spreading.

3 H—HOEFEZITTIREOERE L, AiRFE HOHEIZL VRIS TV D E
(ZONWT, BEFTRIC SRR D ﬁ JIEZ ARICEAIESEDLBEZNNRVE
DERZBRRDLZENTE D,

(3) The administrator of the committed hospital pursuant to Paragraph 1 may
express an opinion to the quarantine station chief that there is no danger of
the new infectious disease pertaining to the isolation pursuant to Paragraph 3
of the preceding article spreading.

4 HIGFHE -HOBEIZL VRSN TWDE XTEDORER T, BREFTRICRHL, Y
Rt SN TV D EDRRMEZ i Z & 2 RDD LN TE D,

(4) The person isolated pursuant to Paragraph 3 of the preceding article or
his/her guardian may make a request to the quarantine station chief to lift the
1solation.

5 MEFRIL. FTHEOHEICLDRODH O & 1L, YEBHE I L TWHEITON
T BTGB RE O RITHE, HRERRHEC LR 2 T IME 2 RRICEAIES 5B %
72NN E D DORERZ LR T TR ey,

(5) The quarantine station chief shall confirm whether or not there is any danger
that such an isolated person can spread the new infectious disease pertaining
to the isolation, under orders of the Health, Labour and Welfare Minister,
when the request pursuant to the provision of the preceding paragraph is made.

6 JEAGEAREIX, B EXIATHOBREIC LV BERRICERZITRI L5054 &
X, oL, BARPERSOBERLZEN2TNIERBR0,

(6) The Health, Labour and Welfare Minister shall hear the views of the Health
Science Council prior to Minister giving instructions to the quarantine station
chief pursuant to the provisions of Paragraph 2 or the preceding paragraph.

CETREIIE (2 4R 21581
(Restriction of Activities pertaining to New Infectious Disease)
%:JVIEI%@P_EI FHWERO EHOBEIZ LD RETRNFEmT 58 HIUSRE—
HE ZFICHET 25 81T, FrERREREEREEIC AR ZZFE L TITo, 2720,
Bat ot %?%fib\ff!iﬁﬂ WD L VL, R ERYYES E E R LA O JREE T &
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DOTHERENENEY LBODILDICTDOAREREL TITH ZENTE 5,

Article 34-4 (1) The restriction of activities, prescribed by Article 14-1 (2),
conducted by the quarantine station chief pursuant to the provisions in
Paragraph 3 of Article 34-2 shall be done by admitting a person to a designated
medical institution of specified infectious diseases; provided, however, that it
may be conducted by admitting a person to a hospital other than a designated
medical institution of specified infectious diseases that the quarantine station
chief considers appropriate for unavoidable reasons including emergencies.

2 BEPTRIL. AEOEL L OTHGEIZBW T, EAFEHREDERICED., Uik
SRR DBIGIEZ ARICEAIE S H D BENN RN EBERI N &L XX, B
HIZ, YFHER SN TWDEDERE Z MR TR 5730,

(2) In the case of the restrictions prescribed in the preceding paragraph, the
quarantine station chief shall lift the restriction of activities of such a person
under the orders of the Health, Labour and Welfare Minister immediately after
it is confirmed that there is no threat of the new infectious disease pertaining
to the restriction spreading.

3 HHOEFEZT IR OEHE L, FH=FUEO H _HOBEIZ L VIEE S
NTNDLEIZDONT, BETRICYZIER IR DRI E L ARICEAVESE L BE
R WEDORERZIRARD Z LN TED,

(3) The Administrator of the hospital used pursuant to Paragraph 1 may express
an opinion to the quarantine station chief that there is no threat that the new
infectious disease pertaining to a person whose activity is restricted pursuant
to Paragraph 3 of Article 34-2 will spread.

4 FoFNUEO EHE _HOBEIZLIVIER SN TWDE TEDORER T, BRETER
XL, HEIER STV OEDIER-ZMR 2L E2RDDHENTE D,

(4) The person whose activity is restricted pursuant to Paragraph 3 of Article 34-
2 or his/her guardian shall make a request to the quarantine station chief to
lift the restriction.

5 WEEIX, AIEOHTEICEIROBH O L XiF, YEEH S TWEEHEIZON
T, BATBRE ORI, HEZERE IR D FEGYEE ARICEAMMESE LB L
D72 E D DORERZ LR T TR ey,

(5) The quarantine station chief shall confirm, under the order of the Health,
Labour and Welfare Minister, whether or not there is any threat that the
person whose activity is restricted will spread the new infectious disease
pertaining to the restriction when the request pursuant to the provision of the
preceding paragraph is made.

6 JEAETEREIL. F HESUIATEOBREIC LV RETRICHE R EZITTEY L T5 L&
X, &L, BARPERSOBERZEN2ITNIERBR0,

(6) The Health, Labour and Welfare Minister shall hear the views of the Health
Science Council beforehand when the Minister gives instructions to the
quarantine station chief pursuant to Paragraph 2 or the preceding paragraph.
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(FBDXY)
(Classification of Functions)

FHEFNEOH B A& _ENOGEHEE T, B EAH HENOEHEET
(FEFEAHEIZBWTINOOHELXEMT 2504 5T, ) RO LEIEONTH
FARGFO=ZOBEIZ L0 ITEFE, RERT 23R E S 2 T SUIRR XSS 2 Z & &
ENTWLEBIL, #iFAEGE BRI+ FEEEAN+EE) LB LEF 5
CHET D — FIEEZEFHE LT 5,

Article 34-5 (1) The functions to be handled by a prefecture, city or special ward
that has a public health center pursuant to the provisions of Paragraph 2
through Paragraph 5 of Article 22, Paragraph 2 through Paragraph 5 of Article
23 (including cases where provisions in Paragraph 6 of Article 23 apply), and
Paragraph 7 of Article 23, and Article 26-3 shall be statutory delegated
functions of Item 1 specified by Article 2-9 (1) of the Local Autonomy Act (Act
No. 67 of 1947).

2 FH oA =LELHOBEICI D WIS S Z &SN TS HEBEIX, HiFH
REH _RENLHE— S ICHET 2 E —FEEXEFE L T2,

(2) The functions to be handled by the municipality pursuant to the provisions in
Paragraph 7 of Article 23 shall be statutory delegated functions of Item 1
specified by Article 2-9 (1) of the Local Autonomy Act.

(% 1 4 1)
(Transitional Measures)

FoHWUEONR ZOEEOBREICESE M aHlE L, IILFET L2HEITB VT,
ZDOMA T, ZOHIE AT BEITENG BRIV EE &l S 1L 2 JBHN IS W T, BT
HoaitE GHNCET IRBHELZ S, ) ZEDLILENTED,

Article 34-6 In cases where an order is issued, revised or abolished pursuant to
the provisions of this Act, necessary transitional measures (including
transitional measures relating to penal provisions) may be provided to the

extent deemed reasonably necessary for such issuance, revision or abolition.

i

(FTTH1)
(Penal Provision)

Bt HE ROKFTO-IZEYT LHEHIT., HFLF OB XIIE LT 0S4
T 5,

Article 35 Any person who falls under any of the following items shall be jailed

hatlll

for up to 1 year or fined up to one million yen.

— BEROBUEIE LIH

(1) Any person who breaches the provisions in Article 5

= BRBESITIER Oy B2 DAL Ok R kT T

(i) Any person who breaks the terms of their isolation or activity restriction.
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et %,

Article 36 Any person who falls under any of the following items shall be jailed

for up to six months or fined up to fifty thousand yen.

— BFEXEBE -HOBEIER L THEEZREE T, IEBOFEELZTH L2
HEEL R LE

(1) Any person who, in violation of the provisions in Paragraph 1 of Article 11,
has not submitted a report as prescribed or has submitted a report
containing false details.

=B SE CHOBEICLY, FEHOBHEXIIEREZRO LN T, ZNEREDYE
T A LLEEFRET, NEEBOFEELZLHBLI-INLOEF LR L, HLL
TERLIZH

(i1) Any person who has not submitted or presented a document upon request
pursuant to the provisions in Paragraph 2 of Article 11, or who has
submitted or presented a document containing false details.

= B FoBEICEI2EMICRH L, EReET. UIRBOERZ LIE

(iii) Any person who has not answered, or who has answered falsely, questions
pursuant to the provisions in Article 12.

W+ =R0REIC LV RETEXIREEMTOZ28 (B=TNEXO _FE=HD
HEICEVERENIGEEZET, ) kg (FEOBHEICLY Eiish o556
e, ) HEAR BT XTmEEL

(iv) Any person who has refused, prevented or avoided a medical checkup
(including cases where it is conducted pursuant to the provisions in
Paragraph 3 of Article 34-2) or an examination pursuant to the provisions in
Article 13 (including cases where it is conducted pursuant to the provision in
the same paragraph) conducted by the quarantine station chief or the
quarantine officer.

B O BFHURE-HE SN E =S E T, BEAFXIHELEOHEIC LV RERE
SAIREE DT HOHEE B =+NE0 F-"HOREICLVEEINLILGEEE
te, ) HHEA, GHF, XE L7z

(v) Any person who has refused, prevented or avoided measures conducted by a
quarantine station chief or quarantine officer pursuant to the provisions of
Item 1 through Item 3 and Item 6 or Item 7 of Paragraph 1 of Article 14
(including cases where measures are conducted pursuant to the provisions in
Paragraph 3 of Article 34-2).

NOETURE -HEL SOy (B=TUE0 H=HOREIZLY ERish 55
HBraite, ) ENXLIEE

(vi) Any person who has violated the measures in Item 5 of Paragraph 1 of
Article 14 (including cases where measures are conducted pursuant to the
provisions in Paragraph 3 of Article 34-2)
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(vi1) Any person who has not presented a passport pursuant to the provisions
in Paragraph 2 of Article 18 (including cases where they are conducted
pursuant to the provisions in Paragraph 3 of Article 34-2), has not reported
or reported falsely (including cases where it is conducted pursuant to the
provisions in the same paragraph), or has not answered or answered falsely.

N R OBUEIC X0 BREFTR AIBEE MT O ELES, BT, UL
L7

(viil) Any person who has refused, prevented or avoided measures that are
conducted by the quarantine station chief or the quarantine officer pursuant
to the provisions in Article 24

L HANROBEIC X DMEFT R IIBEE O ALER, BT, Izl
=1

(ix) Any person who has refused or prevented entry by, or has evaded, a
quarantine station chief or the quarantine officer pursuant to the provision
of Article 29

+ H=FHEO ZHE-HOBEI XD BE TR UIREE T O R E. BT
PeEYSS APt

(x) Any person who has refused, prevented or avoided a medical checkup
conducted by the quarantine station chief or the quarantine officer pursuant

to the provisions in Paragraph 1 of Article 34-2

Fottsk KROBZO—ITHEYTLEIT. LML TOEITLT 5,
Article 37 Any person who falls under any of the following items shall be fined
up to fifty thousand yen.
— BUROBUEIE LIH
(i) Any person who has violated the provision in Article 4
Z B PRS- H B UEo ZBNHICBWTENT 262G, ) ORE
(ER LT
(i) Any person who has violated the provisions in Paragraph 1 of Article 19
(including cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Paragraph
4 of Article 34-2)
= BPAREZHOBEICHES amm (B FUSRO 5 ZHOREIT L0 Fi S
hohaeate, ) [EXLEE
(iii) Any person who has violated an order pursuant to the provisions in
Paragraph 3 of Article 19 (including cases where it is conducted pursuant to

the provisions in Paragraph 3 of Article 34-2)
W+ —RE-HEZLEOHAIZHGET DI L, REA 0BT 5 5FHICH
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(iv) Any person who has given false notification regarding the matters listed in
each item of Paragraph 1, and then receives a permit when he/she applied for
permit pursuant to the provisions in Paragraph 1 of Article 21

R RELHEHOBEIGEK LIE

(v) Any person who has violated the provisions in Paragraph 7 of Article 21

NOB T IRE CHOBUEIER LI

(vi) Any person who has violated the provisions in Paragraph 2 of Article 22

t B =R A LIE EH (AEBEANHIIBWTHERT 262G, )

XIFFRSRE LHEOBEITER LIcE

(vi1) Any person who has violated the provision in Paragraph 1 or Paragraph 2
of Article 23 (including cases where it is applied mutatis mutandis pursuant
to Paragraph 6 of Article 23) or Paragraph 7 of Article 23

F=tNE ROZZO—IZHETLHHIT. MU TOE®IZLT 5,
Article 38 Any person who falls under any of the following items shall be fined
up to two hundred thousand yen.
— FhLE E o+ —FERLEEOE -+ RERNEIIBWCERT L6525
e, ) OHBEIERX LI
(1) Any person who has violated the provision of Article 9 (including cases
where it 1s applied mutatis mutandis pursuant to Paragraph 5 of Article 21
and Paragraph 6 of Article 22)
=B HROBEICE S mAIER LIE
(i) Any person who has violated the order pursuant to the provision of Article
25

Ttk BEAORKREUIEASE LAZIADORIEAN, EHAZOMDIEEED, £
DIENIFIANDOEBICEHL T, F =T HENORISEE TOERITAZ L& XX, 17
BB T D1ED. ZTOEAXIFIANTH LT, BEAKOEHSH 2R %,

Article 39 If a representative of a juridical person or agent, employee or other
staff of a juridical person or an individual, has committed an infraction of the
provisions in Article 35 through Article 38 with regard to the business of the
juridical person or individual, not only the offender, but also said juridical
person or individual shall be also be punished by the fine prescribed in the
respective articles.

=

B+ FEFHNUSEOLEAICBW L, YEZES THEHT 2 HAEITRDETHSED
ODHRELE-, BHINDZ LD LT 5,

Article 40 In the case of Article 34, the penal provision of the preceding five

i HIj

Ty

articles pertaining to the provisions that are applied pursuant to the Cabinet
Order shall be also applied.
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(EmZEE)
(Delegation pursuant to the Ordinance of the Ministry)
FI+—5 ZOBEHETESICERTETI2HOERN,. ZOEEOEO 20O Tt
D Z DFITIZOWTHERFIH L, BAETHE ST TED D,
Article 41 The Ordinance of the Health, Labour and Welfare Ministry shall
provide for necessary matters concerning the implementation procedure and

other execution of this Act except delegation to the Cabinet Order pursuant to
this Act.

Mt Al ()

Supplementary Provisions [Extract]

(W17 H)
(Effective Date)
1 ZOERT, B HEFE A Ao Td 5,
(1) This Act shall come into force as from January 1, 1952.

(Mg ik DB IR)
(Abolition of Seaport Quarantine Act)
2 EEsEEE (G =1+ 8BRS ILE) 3 BT 5,
(2) Seaport Quarantine Act (Act No. 19 of 1899) shall be abolished.

MR (EMmE+—FNA+—BEREREASATAE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 66 of April 11, 1956] [Extract]

(BaAT3 H)
(Effective Date)
1 ZOERET, XMMOAPLERE L TILHHEZ Z 2 RWHEHIFANICEWTESTED S
A2 Hi1T3 %,
(1) This Act shall come into force as from the day specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding ninety days from the day of promulgation.

M Al (BRIn=t+tELA+HBEEEES+—F] )
Supplementary Provisions [Act No. 161 of September 15, 1962] [Extract]

1 ZOEMEE, Bh=+1tE+A B0 biETd 5,

(1) This Act shall come into force as from October 1, 1962.

2 ZOERICELIBEROHEIL. ZOMANCFROED RO H5HGERE. 2D
BEOFEATRINC SAVIZATEBIT O/Sy. Z OIEFEORATHIC S BESITR DITBUT DR
VB2 O Z OFEEORITRNCE CFHICO W THLEHAT 5, 72720, ZOEREIE
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K AWIERTOBEIZ LD TE LI ZWT 720,

(2) The provisions revised by this Act shall apply to a disposition of a government
agency before the enforcement of this Act, inaction of a government agency
pertaining to application before the enforcement of this Act, and matters that
occurred before the enforcement of this Act, except as otherwise provided by
this supplementary provisions; provided, however, that this Act shall not
preclude validity of matters that came into effect pursuant to the provisions
prior to the revision by this Act.

3 T OEFEOREATRNCIZE SN, FEOFK, FEEO R T OMO R SL
T (LUF TEFBES) Lo, ) 220 T, ZOEEORITH S, RBHERTORFIC X
5o ZOEHEDORATANC SNZFFRREORR, REZ OO (LIT TERRE] L
W, ) XX Z OIEEOREATANCRE S NIHFEEIZ O E ZOERORITRIZSND
HIREIZ S BICARD H D56 OFBEFEICONTH, FkkET 5,

(3) The provisions then in force shall remain applicable to petitions, examination
applications, objections and other appeals (hereinafter referred to as "petitions
etc.") filed before the enforcement of this Act. The same shall apply to petitions
etc. filed by any person who still disagrees with determinations, decisions or
other dispositions of petition etc. before the enforcement of the Act (hereinafter
referred to as "determinations etc.") or with determinations etc. after the
enforcement of this Act, pertaining to petitions etc. filed before the
enforcement of this Act.

4 FIEICHET 2FFE%E T, ZOEEOITHRIFATEAIREEEIC LD AMRPSLTE
THZEWMTEDLZ L ERDUGITHRD b DI, FELSADIEFOBEHIZ OV T,
ITBARIRFEAEIEC XD RIRFFSE T E B2 T,

(4) With regard to petitions etc. prescribed in the preceding paragraph, matters
pertaining to disposition upon which appeals may be entered pursuant to the
Administrative Appeal Act after the enforcement of this Act, shall be
considered as appeals pursuant to the Administrative Appeal Act when an act
other than the Administrative Appeal Act is applied.

5 HEHOBUEIZRY ZOERORITHRICINDFEADGH R, RO P TEOMD
AIREANE T OIIRFEIZ OV T, ITBAREEIEICIDOANRPYTETHZ ENTE
AT

(5) With regard to examination applications, objections, and other appeals filed
after the enforcement of the Act pursuant to the provision of Paragraph 3, no
appeal may be entered pursuant to the Administrative Appeal Act.

6 ZOEFROEAITHNC SAVATEIT O/ T, ZOERIC K D WIERTOBUEIZ LV FF
FREZTLHLIENTELH LD LI, 2o, TOREFEBED LT WD H
DIZDONT, TEHAREBEEIEICLDARPLTETH I ENTEHHIMIT. Z0bER
DOIEITO H M HRRET 5,

(6) With regard to dispositions by a government agency conducted before the
enforcement of this Act for which petitions etc. may be filed pursuant to the
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provisions prior to the revision by this Act and whose period to be filed was not
established, the period of appeal pursuant to the Administrative Appeal Act
shall be counted from the day of the enforcement of this Act.

8 Z OIEEDORIATANC L7AT 2 Cx 9 2 51O I > W Tid, ZRBIERTOBIC X 5,

(8) The penal provision then in force shall remain applicable to acts committed
prior to the enforcement of this Act.

9 HINEHIZEDDHDODIEN, ZOEFEORATIZRE L CHERFEEEIL, Ba TE
5,

(9) The required transitional measures pertaining to the enforcement of this Act
in addition to the matters of the preceding eight paragraphs shall be specified
by a Cabinet Order.

Mt Rl (BFfU+EERLA+ASNBEREERHILE)
Supplementary Provisions [Act No. 59 of May 16, 1970]

1 ZOEHEZ, WRNHARE—H B0 T 5,

(1) This Act shall come into force as from January 1, 1971.

2 ZOERORATANG LI2ERAT AT 2806 HIZ W T, ZRIBUERTO I
X5,

(2) The penal provision then in force shall remain applicable to illegal conduct

occurring before the enforcement of this Act.

M Rl (CERAFELEA—HERENTUE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 84 of July 1, 1994] [Extract]

(hef T3 B )
(Effective Date)
Bk ZOEMAE. AMOB LT 5,

Article 1 This Act shall come into force as from the day of promulgation.

(Z DM OISy, HEEFEITIR D RRE A E)

(Transitional Measures pertaining to Other Dispositions, Applications etc.)
Br=% ZoEE HRE-REELECHETDREICO W T, YHE, UT
ZORKRPKRFIZBNTHL, ) OREATRNCIERTOZ N ZNDEROHEIZLY &
NWICFFAIFE DI E DM DITR (LT ZDORICEBWNT S EDITHE] &), ) X
13 Z DIEREOHATOBRBUCSIER O ZNENOEROBEICI Y SN TV DHFFATHED
HEFEOMDITR (LLFZORICEBWT THEFEFEDITR] L), ) 1T 50k
HOJEATD A LRI T DWIEZRDOZ N ZNOEROE ISV T, FRIE L F0
ODEFTFETORENILERDOZENZENOER (ZNICES<mnaeat, ) O
WHEICET2HEICED D bDOERE, WEROZNENOEROHLYBEIC LY
ST AL DT 2 AL FEFE DT & A2,

38



Article 13 After the enforcement of this Act, application of the relevant acts
revised by this Act for dispositions and other acts such as permits (hereinafter
referred to as "acts including dispositions etc.") occurring pursuant to the
provisions of the relevant acts in force before the enforcement of this Act (or
the provisions in Article 1 of the Supplementary Provisions if applicable;
hereinafter the same shall apply in this article and the following article), or
applications for permits and other acts occurring pursuant to the provision of
the relevant acts prior to the revision at the time of enforcement of this Act
(hereinafter referred to as "acts including applications etc." in this article)
shall be considered as acts including dispositions etc. or acts including
applications etc. occurring pursuant to the corresponding provisions of the
relevant Act revised by this Act respectively, excepting the provisions of Article
5 through Article 10 of the Supplemental Provisions or the provisions
concerning transitional measures of the relevant acts revised by this Act
(including orders pursuant to said acts).

(& DAt DR HE B D By ~D RAL)
(Other Transitional Measures Authorized by Cabinet Order)
FHIE ZOMANCHET D ODIED, Z OERORATIC O LB B E LB
BTED D,
Article 15 In addition to the Supplementary Provisions, any transitional

measure needed for the enforcement of this Act shall be specified by Cabinet
Order.

Mt Al CPRANESAZHASEEEEEEES] ()
Supplementary Provisions [Act No. 107 of June 26, 1996] [Extract]

(hef T3 B )
(Effective Date)
F—k ZOEMEE. AHOBDPOHEITT 5,

Article 1 This Act shall come into force as from the day of promulgation.

(Bt ~DZEAT)
(Authorization by Cabinet Order)
IS ZOMANCEET 2 b 0DIEN, T OEFEOTEATIZHEW LEE 2R E 3,
HATED D,
Article 14 In addition to the Supplementary Provisions, any transitional

measure needed for the enforcement of this Act shall be specified by Cabinet
Order.

M Rl (CERHEHAZBEESETRE) ()
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Supplementary Provisions [Act No. 115 of October 2, 1998] [Extract]

(ME4739 1)

(Effective Date)
F—a ZOERIL CERH—EUA BB HTT 5,
Article 1 This Act shall come into force as from April 1, 1999.

(R FE 1)
(Transitional Measures)

g ZOERORAITOBRBICE —ROHEIC L DWEROBEE (LFZo%ICE
WT THBE ] Lo, ) BHLEE HZE LEOREIC L VIFEFEICNA ST
fREEDITON TN DHEIEL, F—FROBEIZL DWW EROKRZEE (LLTFZOLRIZEWNT
e & o, ) BHLEE -HOBHEIZ L VRES T TV LE L BT,

Article 2 (1) Any person who has been isolated in a hospital pursuant to the
provisions in Paragraph 1 of Article 15 of the Quarantine Act prior to the
revision by Article 1 of this Act (hereinafter referred to as "old Quarantine Act
"in this article) shall be considered as a person who is isolated pursuant to the
provisions in Paragraph 1 of Article 15 of the Quarantine Act revised by the
provisions in Article 1 of this Act (hereinafter referred as to "new Quarantine
Act " in this article).

2 ZOEEORITOBRBIIAREES FAREE - HOBEIZ LV ERRIINAEINT
FREPITON TV DE Th > Tol EHE S HREILES FAKE -HOBEIZ L VIFERN
Thd bODE-EOHIIEL, YEEBICNE SN OERT 2,

(2) With regard to the period of restriction of activities for a person whose
activity has been restricted to a holding area pursuant to the provisions in
Paragraph 1 of Article 16 of the old Quarantine Act when this Act comes into
force, and whose activity will be still restricted pursuant to the provisions in
Paragraph 1 of Article 16 of the new Quarantine Act, such period shall be
counted from the day when said person is put in held in this area.

3 Z OEHEOREAT OERBUC ML +NRH — 212 LEOBUEIC LV AR
BEINTHEEPITON TV D EIT, FREER T ARE - HOBEIZ L VIF-ENTH
NTNDHHELART,

(3) A person whose activity has been restricted within a vessel pursuant to the
provisions in Paragraph 1 of Article 16 of the old Quarantine Act when this Act
comes into force shall be considered as a person whose activity is restricted
pursuant to the provisions in Paragraph 1 of Article 16 of the new Quarantine
Act.

(FNRNZ BE 3 2 e 4 1)

(Transitional Measures for Penal Provisions)
B4 ZOEHEORITRNIC L7727 &2k 2 81 oI OV TiX, Z2EBIERTOBIIC
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X5,
Article 3 The penal provisions already in force shall remain applicable to actions

prior to the enforcement of this Act.

M Al (ER+—FtA+ARBEREN+EE] @)
Supplementary Provisions [Act No. 87 of July 16, 1999] [Extract]

(BATH H)
(Effective Date)
F—k ZOERIE PRt TENA BB HITT 5, 2L ROKFITHIT D8
E, HESFITED D ANLHITT 5,
Article 1 This Act shall come into force as from April 1, 2000; provided, however,
that the provisions of the following items shall come into force as from the day

specified by each item:

— Wi BIGY ”’“*EE—I—;&@@Y T SN U%IEU\ RO A B INA D

WIEME (FHES —H L&D IR D E Sy (MEEPEDORIE 2155 2 &Ik
DETICIRD . ) ITHRD, ) . IEI+7|<EP§ *L@/iﬁﬁﬁﬂ JLE K OV IR O BUE
BlE (REEMIES IR D RS, )« BHoENTUERORE (RXEEEY

ﬁfﬁ%+@%@3@&£fﬁiﬁ 1—65*(5 ra <, ) WONZEN E L+ RO BE
(MTHTAS D EOF DR BN BT DIEHE AR, BNRKLOE T EROUWERTEITHRD

o Z2br<, ) WONTHAIE LA, B, B+ & B TAKREELE. BA
+%"%IEIIE&U\%£ H, =% FHEtttsk BahLEREMNHENOHEANHE
FT, FEANTER, FEAST =4, FEASTURLECICE 85 _ROBREAMOH

(1) Revision provision, in Article 1, adding five articles, section name, and two
subsections and their names next to Article 250 of Local Autonomy Act (the
portion pertaining to Paragraph 1 of Article 250-9 of the Local Autonomy Act
[limited to the portion pertaining to the provision regarding agreement of
both Housesl), Revision provision, in Article 40, of Paragraph 9 and
Paragraph 10 of the Supplementary Provisions of the Natural Parks Law
(limited to the portion pertaining to Paragraph 10 of the Supplementary
Provisions of the Natural Parks Law), the provisions in Article 244 (except
the portion pertaining to the revision provisions in Article 14-3 regarding
Agricultural Improvement and Promotion Act), and the provisions in Article
472 (except the portions pertaining to the revision provisions in Article 6,
Article 8 and Article 17 of the Act on Special Provisions of Consolidation of
Municipalities), and the provisions in Article 7, Article 10, Article 12, the
provisions in Article 59, Paragraph 4 and Paragraph 5 of Article 60, Article
73, Article 77, Paragraph 4 through Paragraph 6 of Article 157, Article 160,
Article 163, Article 164 and Article 202: the day of promulgation.

([EH D)
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(State Affairs)

FEALTILSG ZOEECLDOIWEROENENOEEIZHET 2D DIE0, Z DIk
BEORATRIC BT, G AR ER T NI ESSBEFIC LV EHEL
XATHATT B E, ot T AILFERE OMAILFEOFE (RIS E+—FRicBW
T EEOFEE] L), ) 1, ZOEEOEITHRIE, G ALMENEE IR
ICES BB LY S ALFEOFEL E L TCRET LD LT 5,

Article 159 In addition to the affairs prescribed by the respective Act prior to the
revision by this Act, the affairs of the state, local governments, or local public
entities that are administered or executed by a local government pursuant to a
relevant law or a relevant Cabinet Order (referred to as "State Affairs" in
Article 161 of the supplementary provisions) shall be treated by a relevant
local government as the affairs of the relevant local government pursuant to

the relevant Act or the relevant Cabinet Order after this Act comes into force.

(BL5y. HEEFICET DRt &)
(Transitional Measures concerning Dispositions, Applications etc.)

FEANTSR ZoEE (MBS RS 5128 28EIC O W TR, YESHE, U2
DEJKOMAIFEE R+ =RICBWNTHE L, ) ORATRNICWIER DN ENDEHEDOH
WX SN FEDOR G ZDMOITR (LT ZORICENT TS5 EOITR &
VW, ) XTI OERORATOBEBUCHIERM OZNZNDOEROHEIC LY ST
LAFHFEOHGELOMOITA (LT ZORIZENT THFEFDOITH] £0WH, ) T,
ZOEHEORATO BIZBWT IO DITHITIRDITBEFBE 21T 5 NEENRRDLZ L
E 5 b O, MAIE Z&NOEIGE TOREUIYEHROENENLOER (Zhi
Ko< muaeat, ) ORBHEICETIHEICEDD bOERE, ZOEHEOHTTT
D HUZIZB T H2HERDOZENENOEROEAIC OV T, WIEZROZENZNDIE
BOHAREIC LY SN EFEDIT R SUIHEEEDITR L 27T,

Article 160 (1) With regard to dispositions and other acts such as permits etc.
(hereinafter referred as to "acts including dispositions etc." in this article)
conducted pursuant to the provisions of the respective laws prior to the
revision by this Act and before the enforcement of this Act (or the relevant
provision of each item of Article 1 of the Supplementary Provisions, if
applicable. The same shall apply to this article and Article 163 of the
Supplementary Provisions), or applications for permission and other acts
pursuant to the relevant laws already in force prior to the revision of this Act
when this Act comes into force (hereinafter referred as to "acts including
applications etc." in this article), if those who are to do the administration
relating to such acts are different on the day of enforcement of this Act shall be
considered as acts including dispositions etc. or acts including applications etc.
pursuant to the corresponding provisions of the relevant laws revised by this
Act after the day of enforcement of this Act, except in cases where the
provisions in Article 2 through the preceding article of the Supplementary

42



Provisions or the transitional measures of the relevant laws (including orders
pursuant to them) are revised by this Act.

2 ZOEEORATANCSIERT O ZNENOEROBIEIC L EXTHT AL ER O
BTkt L. mi, S_HZ MO FHia LRTER bR WEET, ZOEREOM
ITORFNCZ DFRA SN TRV DIZONTIE, ZOERKOZIUTHES S BS
CHBEDEDNDH Db ODIEN, Ik, WEROTNENOEFOMEREIC LY
E ST 7 AL RO Y ORERIIZ R L TS, Jmi, B2 othoFhe Laidh
ERLRNVFEHIZOWTZDOFHMAIN TN N D LA LT, ZOEEICK L%
EROZENENOEROBE LT 5,

(2) With regard to obligations relating to reports, notification, submissions or
other procedures involving a governmental institution or a local government
body pursuant to the provisions in the relevant laws prior to the revision by
this Act before the enforcement of this Act, if the matters have not followed the
due procedures prior to the enforcement of this Act, they shall be considered as
obligations relating to reports, notification, submissions or other procedures
involving a governmental institution or a local government body pursuant to
the provision of the relevant law revised by this Act that have not gone
through the procedures yet, in which case the relevant provisions of the law
revised by this Act shall apply to the matters, except as otherwise provided for
in this Act or by a Cabinet Order pursuant to this Act.

(RARH LSE TSR A RamHs &)
(Transitional Measures for Appeals)

FEANT K WATHRNCSNEEZFORFIMRLINS TH-> T, Ukiln it LTATE
JT (LR ZORICEBNT TG LD, ) ICHETT B RNCATBOR IR AIE ISR E S
5 EBATE)T (LLFZOFRIZENWT T ERITBUT) L0, ) Dot DIz DT
DFRNEIZ XD RRANETIZ DWW TR, fifTHRICE W TS, SR TICs & ke E
FRHRATET R H DD EHR LT, fTHANREEEOHEZEMNT 2, ZO%LRICE
W, YT O BATEUT & A 72 SIDATEUT IR, M7 B AT M558 17 D Efk
ITEIT Ch-TATBUT &5 5,

Article 161 (1) With regard to appeals relating to dispositions pertaining to
national affairs conducted before the enforcement of this Act, if the relevant
government agency (hereinafter referred as to "administrative agency ordering
the disposition" in this article) had a higher government agency prescribed in
the Administrative Appeal Act before the day of enforcement (hereinafter
referred as to "higher government agency" in this article), the said higher
government agency shall be deemed to remain in existence even after the day
of enforcement, in which case the provisions of the Administrative Appeal Act
shall apply to such appeal. In this case, said higher government agency shall
be deemed to be the one that was then a higher government agency of the
administrative agency ordering the disposition before the enforcement of this
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Act.

2 AHHOLBEIZBWT, BRAITEUT & A7 SNDITEIT S M AR O Th 5
X, YA TEAREEEOHEICLI VAT 5 2 & & INDHEBEIL, Bt
TERER RENLHE - SICHET O —FEEXEFEF L T 5,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, if such higher government
agencies are local government bodies, the matters to be dealt with by such
bodies pursuant to the provisions of the Administrative Appeal Act shall be
deemed to be the statutory delegated functions of Item 1 prescribed in Item 1
of Paragraph 9 of Article 2 of the new Local Autonomy Act.

(FEEHI BT 2 i E)
(Transitional Measures for Fees)

FEAT S5 MATHRNZBWTZ OERICLDBERTOENZENDOEE (ZHICHES
<fFaate, ) OBEICIVMITTRETHoLFEEHZ O W T, ZOERKDT
ZHICESSBERICHBEDED B H 5B DODIED, RBUEATOFIC X 5,

Article 162 The provisions already in force shall remain applicable to the
payment of fees pursuant to the provisions of the relevant laws (including
orders pursuant to the act) prior to the revision by this Act before the day of
enforcement of this Act, except as otherwise provided by this Act or a Cabinet

Order pursuant to this Act.

(FTRNZ BT 2 Rt HE &)
(Transitional Measures for Penal Provisions)
FEANTZ=R ZOEBEBORATANG L7247 212609 2 SR 0@ I W Tid, 2R B8R
DOFNZ X 5,
Article 163 The penal provisions already in force shall remain applicable to the

acts conducted before the enforcement of this Act.

(& DAL OFEMHE E D B ~DERAL)
(Other Transitional Measures Authorized by Cabinet Order)

BEATNSE ZOMANCHET 2 LODIED, 2 OEROIEITICHEO LB 2R H &
ETRNCBET s REHEEZ &, ) 13, BB TED D,

Article 164 In addition to the prescriptions in the Supplementary Provisions,
necessary transitional measures for the enforcement of this Act (including the

transitional measures for penal provisions) shall be specified by Cabinet Order.

(k&)

(Examination)
BoEE R BT BIRESE RFILVHE — S ICHET 25— BEEXREEBEIC OV
T, TEDRVFICEHITDLEDRNEHICTDHELE BT, B s BIRERNESE
—IZHGT D b O KO HTT BIRIEICE S SBFITRT b DI OWTIE, #7 ok & 4
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ETIBLANOHFZMA, EE, BURRLELEZTObDET D,

Article 250 The statutory delegated function in Item 1 pursuant to Item 1 of
Paragraph 9 of Article 2 of the new Local Autonomy Act shall not, as far as is
possible, be newly created, and matters listed in the appended Table 1 of the
new Local Autonomy Act and specified by a Cabinet Order pursuant to the new
Local Autonomy Act shall be examined and reviewed accordingly from a local
autonomy standpoint.

FoBEL T8 BUNIR. M REMENEE LR OEEL B EMNL OB LICPITTE
&9, EHEHF ALK E OBEI IR Uz 5 B IR O 58 TR O Iz o0
T, BEFEZOMBHELZMELS>ORFI L, LOMBRICESWTHELHELZHT D
bLOLET D,

Article 251 (1) The government shall take necessary measures, based on studies
which take developments including the economic situation into consideration,
with regard to how to raise and secure financial resources for local taxation in
line with role sharing between national and local governments, in such a way
that local governments can conduct their affairs and perform services freely
and independently.

R T EYCEBIRIE AT E CE——1E#E—R0) ¥
Act for Enforcement of the Reform-Related Acts including Central Government
Ministries and Agencies (Act No. 160 of 1999) Extract

(BL5y . HFEEEICRET 2 R E)
(Transitional Measures for Dispositions, Applications etc.)

BT 0% PREATEWERBRRELOCZOER (LT THERBRRIESE) LR
Do ) ORATANIVES OBUEIZ KV WERTOE OBEREN Lo fmir, FFrl. RBa, &R,
A E T OOy SATIEIZ DMDITR L, IETITHEDOED R H D b DODIEN, &
FRARIEFEORATHR I, SOERBRIEFEORITH OES DY HEIZESWNT, YD
E OB U7 fmir, 7Pl Al KGR, 58 € DALy T EN & D DIT 2 &
FIRT,

Article 1301 (1) Dispositions, notification, or other acts such as licenses,
permissions, approvals, acceptances, designations etc. conducted by a state
body already in fore pursuant to the provisions of the laws and regulations
prior to the enforcement of the Act for Enforcement of the Reform-Related Acts
including Central Government Ministries and Agencies and this Act
(hereinafter referred to as "reform-related acts etc." collectively) shall be
considered as dispositions, notification, or other acts such as licenses,
permissions approvals, acceptances, designations etc. conducted by the
relevant state body pursuant to the provisions of the laws and regulations after
the enforcement of the reform-related acts, except as otherwise provided for by
other laws and regulations.
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2 YOEBMRIEE OREAT O BRBUIES OBEIC LV ERTOE O L TEhTnD

HEE. JmMEOMOITHIEL, IERICHEDOED R H 5 SO DIEH, WHEBERIEEDE
171213, SCERIRIES DR TR OET O S BIEITESW T, Y OE OB L
TINT-HFE, MHZEOMOITR L BT,

(2) Applications, notification, or other acts filed with a state body already in force
pursuant to the provisions of the laws and regulations in place when the
reform-related acts come into force, shall be considered as applications,
notification, or other acts filed with a state body pursuant to the corresponding
provisions of the laws and regulations after the reform-related acts come into
force, except as otherwise provided for by other laws and regulations.

3 YCEBMRIEFE ORATRICIE S OBUEIC LV IERTOE ORI L, Jait, 2
ZOMDFtz LRTNITRER2NE SN TWHHIET, WHEBRIEFORATO H A
(CEDFHR SN TR DIZHOWNTIE, IEFITHBEDEDNRDH D DDIEN, W
FRMRIEFEORATRIZ, ZTa, WERAREZEORAITEROET OMYBEIC LD FEY
DOEOHEEIIZKRT L THE., Jat, HEZOMOFmE Litnidebrne shics
HIZOWTEDF/RN ENTNRNE O L AR LT, WEBERIESEOMITHZDIESTD
HEZEHAT 5,

(3) With regard to matters concerning obligatory reports, notification,
submissions or other procedures involving a state body already in force
pursuant to the provisions of the laws and regulations prior to the reform-
related acts coming into force, if they have not gone through the due
procedures before the day of enforcement of the reform-related acts, they shall
be deemed matters concerning obligatory reports, notification, submissions or
other procedures involving a relevant state body pursuant to the corresponding
provisions of the laws and regulations after the enforcement of the reform-
related acts that have not gone through the procedures yet, and in which case
the provisions in the laws and regulations after the enforcement of the reform-
related acts shall be applied.

(PERTDOBINT K DMy TF B9 2 i+ &)
(Transitional Measures for Dispositions etc. pursuant to the Provisions then in
Force)

BT =H % RBUMOFIZED Z & T ETOREICLY . HERTOE OB
REAGFE TR, WAL KGR, fEEZ OMOHE L < IR@EZE DM OIT A SUXUERT
DOEOHEBNZKR L TTNEHEE, |HZOMOITRHIZ OV TIL, ERIZHERDOED N
%D bDDIEN, BWERAMREFORAITRIT, SCERBEMRIES ORMTTH OIES OHIEIZH
DL EDTBROTEFEFOX I, ZLEN, HYDOEOEENT Xz b0 L
L. XIMYoEOKEEIc L TTIxEbD s 5,

Article 1302 Dispositions, notification, or other acts such as licenses,
permissions, approvals, acceptances, designations etc. to be conducted by the
state body already in force, or applications, notification, or other acts to be
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filed with the state body already in force pursuant to the provisions of the laws
and regulation then in force, shall be conducted by the relevant state body or
be filed with the relevant state body respectively, based on a classification of
duties and functions under the jurisdiction pursuant to the laws and
regulations after the enforcement of the reform-related acts, except as

otherwise provided for by other laws and regulations.

(FTHNCRE 9 D Rt 4 )
(Transitional Measures for Penal Provisions)
BT =H =% WEBREFEOMATANC LATRIC T 2 8lo@EHIC >\ T, 22E
PERTOBNZ X 5,
Article 1303 Penal provisions already in force shall remain applicable to acts

conducted prior to the enforcement of the reform-related acts.

(Bt ~DZEAT)
(Authorization by Cabinet Order)

FF=mlN+NE FLt+—F0oEBLtHAEETAOPETF="H-FNOHIZE TIEWY
ICH BB T ESEBMRIEICED D b DO DIED, BCEBHRIEEDOIEITIZE L LB 72 80
HE GIHNCEAT 2B E 2z S, ) 1T, BT TED D,

Article 1344 In addition to the provisions in Article 71 through Article 76, and
Article 1301 through the preceding article, and the provisions prescribed in the
Act for Enforcement of the Reform-Related Acts including Central Government
Ministries and Agencies, necessary transitional measures on enforcement of
the reform-related acts (including transitional measures for penal provision)
shall be specified by a Cabinet Order.

M R (ER+—8F+ A+ ZEEREE A5 (¥
Supplementary Provisions [Act No. 160 of December 22, 1999] [Extract]

(W17 551 H)
(Effective Date)

F—a ZOER GBE_FROE=5%2R<, ) & FREFZ2AFA-ARNALOIEITT 5,
ZlZ L. ROKZICHIT 2 REIL. HEAEFITED D A6 HiITT 5,

Article 1 This Act (except Article 2 and Article 3) shall come into force as from
January 6, 2001; provided, however, that the following items shall come into
force as from the day specified for each item:

— FBhE RS (BREE. BREHE K ORI O#LENC B3 2 E# o —&8
ZUE S DVEEM A OSOEREIR D EH IR D, ) BT _EhEk, FET=EA-
K. BT A FHNEFE _H, BT -0 _tASKE _HEHLAOET -GN+ HEEOHR
ENATD H

(i) The provisions of Article 995 (limited to the portion pertaining to the
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revision provision in the Supplementary Provisions relating to the partial
revision of the Act concerning regulations relating to nuclear source
materials, nuclear fuel materials, and nuclear reactors), Article 1305, Article
1306, Paragraph 2 of Article 1324, Paragraph 2 of Article 1326 and Article
1344: the day of promulgation.

W Al (ERT+EEFA+ASEEREENARE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 145 of October 16, 2003] [Extract]

(BATH H)
(Effective Date)
Bk ZOERIT. AMOANGEE LTI HEZFE LA BHTT 5,
Article 1 This act shall come into force from the date when twenty days from the

day of promulgation have elapsed.

(FTHNZEE 9 2 Rt 4 1)
(Transitional Measures for Penal Provisions)
Bk ZOEEORATRNG L7247 2% 9 2 210 I > W Tid, ZRIBTERTO BT
X5,
Article 3 The penal provisions already in force shall remain applicable to acts

conducted before the enforcement of this Act.

(k&)
(Examination)

HUS BUMIE. ZOEROBEITRILELZRE LICSEICRB 0T, ZOERORITOR
MAEMBRL, WERHDLHDDL LT, ZOBEROHEICOWTHREFZMZ, £0
FERICE SV THEREZHET LD LT 5,

Article 4 Five years after the day this Act comes into force, the government shall
examine the provisions of the Act and, based on the results of this examination,
take any measures necessary, taking into consideration the enforcement
conditions of the Act.

B Rl CERRTHNEEEFEEAET] ()
Supplementary Provisions [Act No. 106 of 2006] [Extract]

(W17 51 H)
(Effective Date)
F—gk ZOWEHEIE. AMOANLERELTRHE I 2 RWEHANICB W TES TED
LAMMBHATT S, (BLTEg)
Article 1 This Act shall come into force as from the day specified by a Cabinet
Order within a period not exceeding six months from the day of
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promulgation.(omit after words)

(F )
(Examination)

B BUMIE., ZOEROMATELFEZRE LIEGEICBW T, 2 OERORITO
WEBRE L, LERHD ERDODLEET, ZOEROBEIC OV THRFZMZ, £
DFERIZEDSNWTREREEZHET D2 bDO LT 5,

Article 12 Five years after the day this Act comes into force, the government
shall examine the provisions of the Act and, based on the results of this
examination, take any measures necessary, taking into consideration the
enforcement conditions of the Act.

(BN A2 B3 2 R HiE)
(Transitional Measures for Penal Provisions)

FoHUE ZoEd (MHIE—REELECHET D2BEICHO W TE, HEE) O
MEATRINZ L72AT A K N OKRIOBEIZ L0 2 BREaioflic L5 2 & & S 5GAEIC
BIFDRELZLEICHRET 2 HEDOHATRIC LI T 213 281 0@ HIZ- W T
X, RBUERTOFNZ & 5,

Article 24 Penal provisions already in force shall remain applicable to actions
prior to the enforcement of this Act (or the provisos in Article 1 of the
Supplementary Provisions, if applicable), and actions conducted after the
enforcement of the provision of the provisos of said article in cases where the
provisions then in force remain applicable to actions pursuant to the
Supplementary Provisions.

(& D OFEMHE E D B ~DERAL)
(Other Transitional Measures Authorized by Cabinet Order)
ot HE ZOMANCEET 2 O0I1E0, T OWEFEORIT IS E e R X
HETED D,
Article 25 In addition to prescriptions in the Supplementary Provisions,
necessary transitional measures for the enforcement of this Act shall be
specified by Cabinet Order.
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